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A LA VISTA DEL RIGOR 

POR FAMA, PADRE, Y'AMOR: 
“COSDROAS , Y SIROE. 


Siroe: Primogenito de Perfía , amante 
de Emira, 


Emira: En trage de Hombre, con none- 
bre de Idafpes. 

Medarfe : Principe fegundo de Perfia. | Laodice : Querida del Rey. 

Arafe : Hermano de Laodice. Pregunta: En trage de Hombre, Criade 

Cofdroas; Rey de Perfia , Barba. de Emira. 

Afcenio; Cabeza del Pueblo, Barba. | Damas : de Laodice. 


Elifio : Amigo de M edarfe. Comparfa de Guardias Perfianas. 
Rejpuefta ; Criado de Siroe. 


conquiftando fu poder, 
dominando lus vanderas, 
quantos laureles el Orbe 
en fus monarcas oftenta. 
Voz.y Mujica. Viva viva dicholo, 
'elize venza. Cajas 
Emi: Que mal le fuena elte aplaulo 
á un corazon ; que delea 


i | con lo contrario vengar 
'ale Emira,y Pregunta como efcuchando. áun Padre , que á la inclemencia 


q. Iva el invencible Cofdroas de Cofdroas rindió el aliento 
"Y Soberano Rey de Perfia, con [us Dominios ! ó quieran 


Die ES ¿a> ye "16 1444 (3 Á los 


y 


ASA Ma + 


ACTO PRIMERO 


Templo del Sol , fobre. cuyo Pedeftral 
dara habra una Copa dorada: a el la- 
lo opuefto de la falida , Trono elevado 
con afiento Real mientras fe 
canta el y. 
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los Ctelos , que una venganza nas , y Principes , fiendo el uleimo el 
ponga finá tanta ofenía! Llora, Rey con lanrel y manto, a il 
Preg. Pues tienes mil ocafiones, quien acompañan todos hafia 
omite voces , y quexas; ocupar el Trono men- 5 
dale donde no cojée, cionado. El 
y faldrás de tantas penas) MufiNiva el invencible Cofdroas.Sccs | 
Señora. Preg. Grande cola es uno [er pl 
Emi. Tén el acento; entremetido. a Refpuefta 
ues no ignoras que encubierta Refp. Muy buena: 41] 
vivo de Cofdroas a el lado, no fe carece de nada, Sl 
y folo Siroe hay que (epa que oy el que tiene verguenza | 
ue Emira foy , y afi nunca tiene mucho 3 mas le expone Al 
el defcuydo dé fofpechas 2 morirfe de milería. | 
de que [e pierda mi vida, Rey. Y a que a vilta de efle Numen 
fin que vengada me vea» tomo afiento mi grandeza, 
Preg. Es juftifsimo reparo, reyne en el templo el filencio, 
que fi Cofdroas lo olfatea, y atu Rey efcucha , Perfia» 
eltamos peor queel raton, Todos. Y aPerfta efcucha a lu Rey- 
á quien gato altuto acecha; Rey. Ay Medarfe |! por ti llega 
y afi , Señora , venganza. mirando a Medarjfe 
Emi.Tan prompto,amigo,has de verla — toda la razon de un Padre 
como el dolor necefita: a emprender una violencia, 
Mirando á todos lados. Gloriofifsimos Vafallos, 
y pues nadie veríe deja Columnas donde Íe afienta 
en el Templo, y es coltumbre de mi poder , y Govierno, 
que el Sagrado licor beba la gran fabrica Opulenta; | 
el Rey , que en aquella Copa mirando que he de faltaros, | 
tiene el Ara: ya le aprefta (pues la vida es luz expuefta | 
la planta para lu ruina. 2 apagarfe a el debil foplo | 
Saca un pomito , y llega a vaciarle del tiempo 4 la contingencia ) | 
en la Copa. de termino cariñofo, | 
Preg. Como. ha difpuefto mi Grandeza, | 
Emi. Derramando en ella que antes que acabe efta llama, 
elte toligo. ! otra encendais de ella ¡melma. | 
Preg. Ello Í1 : Para efte fin , ya labeis ' 
quien de elle licor les diera que me dio el Cielo dos prendas 
a aquellos que nos engañan (dos hijos ) Siroe , Medarfe: 
con mentiroías ternezas ! dos fon , pero es coía cierta, 
Emi. Calla , pues ya la armonia que uno folo el heredero 03 
diciendo otra vez le acerca: : ha de fer, en donde Perfia 2 
Suenan inftrumentos mientras fe buelve mire , que mientras yO VIVO 21 
d repetirel 4. Sale Toda la Comparfa, 2 mi lado la prudencia : El 


en buen orden; Damas, las demas Perfo= le vádando documentos, 


Acrifolar la Lealtad. 


para que difereto aprenda , 
a premiar al que le Íirva, 
yá caltigar quien le ofenda, 
A comunicaros elto, 
vine al templo de la excelía 
Deidad del Sol ; refpondedme 
Í1 es de la aceptacion vueltra 
mi intento , para que pale 
un Rey , que a todos aprecia, 
de Eh. tro yo 
quando yo 4 faltaros venga. 
Afcen. Yo por Cabeza del Pueblo 
digo , que es prevencion cuerda, 
Señor , y mas una accion, 
que la Astra la prudencia. 
Aras. Vueítro guíto en todo es ley3 
mas advertid , que fe arriefga 
en eleccion femejante 
mucho quando no [ea cierta; 
y af: .: 
Load. Ay Siroe , quien te ama, apartes 
que hará quando Rey te vea 
Todos, Lo miímo d:cimos todos. 
Emi. A tirano ! yá en vos dexa 
el arbitrio eleccional 
todo el Pueblo, 
Medar, Oy me eleva, aparte. 
la mucha palion de un Padre 
a el trono , y li Siroe llega 
como heredero á etorvarlo, 
acabara á mi cautela, 
pues es monttruo la ambicion. 
Rey. Que decis los dos? 
4 Siroe , y Meda. 
'¿roe. Que pena! aparte, 
Wedar. Mi voluntad , gran Señor, 
es tu guíto , li el me eleva, 
obra rá de tu mano, 

y eltoy prompto a obedecerla. 
iroe. Yo Padre , Señor , y Dueño, 
nada digo , Gr te acuerdas, 
se tu mayor huj> (y 5 
: loy Siroe; y af MARS 
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quien por mas dichofo elijes, 
que en el Trono te fuceda, 
Rey En mi querer , y mi amor 
no hay en los dos preferencias : 
a ti me inclina el valor: dSiroe. 
a Medarfe la obediencia: 
luego en ti temo lo altivo, 4 Siroe, 
en elte otro la tibieza 
de la juventud 5 mas efto 
con mi lado , y efperiencia 
podrá tocar algun dia 
en la línea mas perteóta: 
y afi , en tanto que á uno elijo 
(temiendo la civil guerra, 
que puede la dilacion 
hacer en los dos ) es fuerza, 
que á ele Numen prometais 
al que heredero le vea 
guardarle fidelidad 
en todo. 
Siroe. Tirana eltrella, > 
que aun la dicha que el nacer 
me dió, tu me la ob:curezcas! 
Rey. Que aguardais? llegad al Ara. 
Med.Ya relponde la obediencia. llega, 
Numen hermofoyalma de elte Cielo 
iluftracion de todos , 0 confuelo 
de quanta pluma oltenta tu her- 
mofura; 
llega Medarfe: yá poltrado jara 
fer en todo obediente al elejido; 
y li el voto quebranta prometido, 
haz que a fu faña fiera 
fu vida acabz un Rayo de la esferas 
Rey. En quete derienes,Siroe ? 
Siroe Que llegue Señor me ordenas* 
Rey Esa evitar las difcordias. 
Siroe. Yo digo que es a tenerlasz 
pues de involuntaria accion 
el que refulten es fuerza. 
Rey. Obedece , y no repliques. 
Siroe. No acierto por mas que quiera» 


Re.Jura, y no enojes mi voz.có entereza 


Az Siroe 
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Síroe; No fe enoje tu grandeza 
que es impofible el hacerlo. 
Rey. Qué razon de ello te alexa? 
Sirot. La que con nacer primero 
me franqueó naturaleza. 
Rey. Ela aun no te la he quitado 
pues la eleccion no efta hecha, 
Siroe. El difputarme la dicha 
es dudar el merecerla: 
como quieres que yo jure 
una coía tan violenta í 
qué razon hay en Medarle 
para que necio pretenda 
el Laurel; tu primogenito 
no fabe que foy la Perfia?: 
pues Í1 elto es afi, porque 
el natural orden fuerza 
tu Mageftad a romper * 
dy aparte de eítas certezas 
mientras el á vueltro lado 
lograba quietud , no era 
efte brazo en la campaña 
"quien á pelar de la eltrella 
de innumerables Laureles 
honró vueltras plantas régtas? 
y defpues de efltos afanes 
quereis Señor que conceda 
la fuerte merito tanto ? 
No gran Rey , no el fiel le tuerza 
de la finrazon á de lado, 
y pues labers :: 
Rey. Cela , cefa, 
que aunque nada á 1gnorar llegue, 
«tambien le que tu imprudencia 
tuvo amor am enemiga 
“hija de Advite , y que mientras 
yo de fiz Padre triunfaba 
la l:brafte que fe viera 
padeciendo en mi poder. 
Emi. Yo premiaré tu fineza. . aparte. 
Siroe. No es delito una piedad. 
Rey. Amor lo fue , y confidera — 
que aun ya pafado el delito 


ii le ml lo 


A nuevas iras me alienta, 
Siroe. Elo ya pala á rencor. 


Dice efte verfo Siroe con altívez , y el 


Rey fe levanta con enojo , y 
baxa del Trono. 


Rey. Y tu voz a delatenta, 
y aun de la imaginacion 
la arrancára fi pudiera. 
Síroe. Árrancadla , aniquilad 
mi vida ; la laña ciega 
descomponga por Medarfe 
la natural preheminencia : : 
Ciña el el Laurel Augulto, 
“que a 2 mi el coníuelo me queda > 
de que la razon me [obra, 
aunque el merito me niega. 
Rey. Tu Siroe tan dcevidap 
con tu Padre * 
Siroe. Señor templa 
el enojo , que á ele nombre 
aun aliento no me queda 
para poder refpirar: 
Perdona , Señor , fi fuerza 
de razon me ha defcompnefte - 
con tu amor. | 
Key. Cómo cautelas 
con un refpeto fingido 
altivéz, € inobediéncia? 


Siroe. Triunfa Señor de mi vida, 


y NO te enojes. 

Medar. No pueda 
el hacerme á mi dichofo 
turbar la quietud. 

Load. Dad treguas 
a que Stroe Prog xione 
obediente , y con prudencia 
lo mejor en vueftro agrado 
no dudando fu fineza 
dicha tan indifpurable ; 
toco grande Cofdroas ceda ; 
en paz y quietud y corone 


Ya oliva las fienes régias 
de un Principe , y un Monarca; 
| elto pide mi fineza. 
Rey. Efo Loadicé querida 
| folicitas ? 
Load: Elo os ruega, 
¡> quien merece vueftro agrado. 
Todos. Todo el Pueblo le intereía 
en lo mifmo. 
Refp. Yo tambien. 
| Key. Pues ya Siroe toda quexa 
cela en mi , pero te advierto 

| (como quien tu bien defea ) 

| que tu dicha eftá en mi mano, 
y pende de tu obediencia. 

Emi. Y por que tu Mageftad 2% 
14 (en venganza ) de mas mueltras- 
, de benignidad , la Copa: 
dedicada á tu grandeza ' 

(en feñal que latisfecho 
de todo el Pueblo te mueftras ) 
¡Trae Emira la Copa , y la toma el Rey. 
i 


d 
is 


certifiquelo con Siroe 
. bebiendo fu licor. 
Rey. Llega 
Idafpes , que yo ali quiero 
quitar fofpechofas nicbl as. 
Emi. Ya ya a tuunfar un rigor aparte. 


Al beber fe fufpende y Emira hace 
eflremos de rabia. 


Rey. Ya mi gratitud la llega 
al labio para :: mas no, 
pale á mayor la fineza. 
Emi. De qué modo gran Señor? 


Anuefira Siroe placer y Emira 
e» temblando al oirlo. 
ey. Permitiendo por iumenía 


gracia que la beba Siroe; 


queda 


$ 


> 
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mira fi.es poca la oferta, 
Emi. Terrible lance ! Señor 
advertid que eía grandeza 
es muy agena de Siroe. 
Siroe.Mal Idafpes lo contemplas; 
que á honras de un Padre, y un Rey 
poco fino es quien le niega: 
A Emira ; y ella como turbada y tem- 
( blando. 
llega Idafpes. 
Rey. Nada dudes, 
yo lo quiero 5 de qué tiemblas ? 
Emi. De que con tanto favor . 
premieis una inobediencia; 
lolo a vos es relervado. 
Rey. Mi guíto fe lo difpenfa. 
Siroe.No me efltorbes tal favor, 
Rey. Haz lo que mi voz ordena. 
Emi. Quien, Cielos fe llego á ver ap. 
en tal lanze , pues es fuerza 
que fin triunfar de un tirano 
al que me idolatra pierda! 
Rey Ydafpes , tu eltas turbado: 
obedeze. 
Emi. Confidera:: 
Rey. Ya es lolpecha la porfa. 
Emi. Tu , principe lo deleas ? 
Siroe. Quien le negara á tal honra ? 
Emi. Y has de beberlo ? 
Siroe. Delea 
mi gratitud por inftantes 
agarrados los 2. de lá copa, 
el licor ; la Copa fuelta., 
Emi Ello eliges ? 
Siroe. Ef ventura, 


Dexafela d Siroe, y al oir lo que le dice 
aparte fe queda fufpenfo y 
temblando. 

Emi. Tomala pues (no te atrebas 
a guftarlo , que un veneno 
es lu licor ) ya le queda 


en 
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en tu Real mano el favor; 
obedezz. 
Siroe. Clara esfera! aparta 
quaudo al umbral de la dicha 
no eltá para mi la pena4 
Eftatua yerta he quedado. 
Rey. Ea Siroe , ya doy mueltras 
de lo que no imagninabas: 
gulta el licor , que referva 
folio el Ara para ml. 
Siroe. Ay Emira! tu cautela aparte 
por triunfar de una venganza, 
one á morir mi inocencia. 
Emi. Turbado , y cobarde duda; 
y yo al mirarle eftoy yerta, 
no fe arroje 4 un precipicio. 
Rey Que tienes ? bebe, y alienta. 
Siroe. Ya Señor ( fuerza es morir) 
en accion de ¿r a beber temblando. 
á guítar mi labio llega 
tu favor; ya refignado 
folamente en tu obediencia 
al beber,deja Caer la Copa al fuelo, 
lo bebo. 
Emi. O Dioses! 
Rey. Que has hecho ! 
Siroe Mirar tan grande fineza 
agena de mi) y turbado 
el animo , á el pofeerla, 
malo grar una ventura, 
Señor por no merecerla, 
Rey. Elta bien: mas obediente 
con entereza 
que no fino te quifsiera 
un Padre , que demafias 
cuerdamenre te tolera; 
y dejando por ahora 
la Real eleccion fufpenfas 
difcurre (como ya dixe ) 
que un juramento te empeña, 
un Rey» y Padre; y [1 oy 
Te valió de la prudencia, 
es polible que mañana 


apart e 


Preg. Que importa ela circunftancia 


fe olvide de la Clemencia, | 
vanfe Comparfa Arafe , y Afcenio, 
24ed .Con la proteccion del Rey 
no dudo (er Rey de Perfia 
y fi mi hermano es eftorbo , 
viva miambicion , y el muera 
vafe y Elifi0. 
Laod. Ay Siroe quien te idolatra 
como fentirá tu ofenía ! 
y alsi tu gran corazon | 
no defmaye , que Íi oy fiera | 
te delcompone la fuerte, | 
yo haré , pues el Rey me aprecia, 
que le coronen tus lienes 
a pelar de obícuras nieblas. 
| vafe y Damas, 
Siro.A y Emira tu me has muerto! ap. 
Emi. Calla ingrato , no me veas Ape 
ni me hables mas en tu vida, | 
pues tu tray dora clemencia 
me ha quitado el mayor triunfo, 
que el valor darme pudisxra.  »afe. 
Siroe. Ea Siroe , la fortuna 
probar tu conítancia intenta, 
y alsi a prevenir lealtades, 
contra ardides y y cautelas, 
Preg. Amiguifsimo Señor, 
es hora ya de que puedan 
hombres de nueitro caracter 
hablar 2 
Refp. Juzgo que lo era, 
pero uíted fegun la traza, 
creo yo no entra en la cuenta 
de lo de hombre. 
Preg. Porque caufa ? 
Relp. Porque caufa ? por diverfas: 
lo primero y principal , 
que hay para que no lo fea, 
es tener muy malas barbas, 
aunque las tiene muy buenas. 


vafe. 


Í1 para el que lo merezca y 
tengo un valor de barbado, 


y doy fin tala. 

Refp. Se aprecia. 

Preg. Seamos amigos , y deje 
por ahora las fumplez as. 

Refp. Como es fu nombre? 

Preg. Pregunta. 

Refp. Pues yo me llamo Refpuelta. 

Preg. Hemos de fer muy amigos; 
toque effa mano derecha, 

Refp. Qué mano tan de Alfiñique ! 
yo creo fegun las mueltras, 
que tu podrás confolar 
al que afligido le vea. vanfe. 

Salon ; y fale Emira como fin hacer cafo 

de Siroe , y el folicitando fu 
agrado, 


Siroc. Bella Emira , dueño mio, 
balta el teflon de tu ceño, 
pues de tus agravios fabes 
que ninguna culpa tengo, 
antes por mi aqui encubierta, 
á pefar de todo rielgo, 
vives gozando del Rey 
la privanza : Íi mi afeGto 
una deldicha eftorbo, 
deuda fue de unnoble pecho: 
Ea Señora , mi bien, 
buelvan ellos dos luceros, 

a hacer que aliente mi vida 
antes que acabe. 

Emi. Grofero 
amante, poco leal, 
pues yés que muere el objeto 
que adoras , y eftando en ti 
lo eficaz de fu remedio, 

oco fino le reufas 
O le niegas defatento: 
quitate de mi preféncia, 
ó yo lo haré , no un aledo 
hace que fe va y el la detiene. 
nos arroje al precipicio, 


buelve con enojo. 
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de poder ambos perdernos, 
Siroe. Sulpende Emira la planta, 
Emi Ello quieres ? 
binca una rodilla, 
Siroe. Ello ruego 
á tu difcrecion poltrado, 

Emi. Si lo haré Íi mas atento 
haces por mi una fineza, 
quete haga en mi amor efeGo. 

Siroe. Qué puede eftar en mi mano, 
que le niegue yo á tu Cielo ? 
pide fin limitacion, 
que á (ervirte folo anhelo. 

Emi. alo que yote pregunte 
veme Siroe refpondiendo: 

No te difputa tu Padre 
el Laurel 1 

Siroe. No hay duda en ello. 

Emi. No fue Cofdroas quien quitó 
á el miola vida , y Reyno? 

Siroe. Bien tu fuerte lo publica, 
mirando a todas partes con voz, baja. 

Emi. Y me amas conftante ? 

Siroe. Es cierto. 

Emi, Pues fabe ( nadie nos oye) 
que en tu mano eltá el remedio 
de defagravios tan grandes, 
fi me otorgas lo que quiero. 

Siroe. Pues acaba , di que pides ? 

Emi. Un golpe para ir haciendo 
ála impiedad del rigor, 
facrificio de un alíento. 
extremeceseSiroe quedando temblado, 

Sir. Contra quien ? 

Emi. Contra tu Padre: 
té extremeces ? ahora entiendo 
ó que te falta el valor, 

O buelvesá [er grofero: 
no te acobarde el peligro: 
4 tu favor eflta el Pueblo, 
logre una accion á dos males, 
dos juftiísimos remedios: 
acaba , á que te reluelves ? 
Sir, 
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Sir. Apenas puede el acento 
articulardas palabras: 
que has dicho Emira? 

Emi. Que quiero 
aun antes que lo difcurras 
eloriarme de que lo has hecho. 

Sir. Sabes bien , di, lo.que pides ? 
qué barbaro el mas fangriento 
pufiera en execucion 
zan [acrilego decreto * 

No , no me mandes tal cofa, 
porque antes eltoy reluelto 

4 facrificar la vida 

y la opinion , que los Cielos 

me permitan tal arrojo, 
quando es (0 Emira ) muy cierto, 
que de ela luz que pretendes 
apagar , pende mi aliento. 

Emi. Vambien pende la venganza 
de un Padre que lloro muerto: 
y aísi obedece > [1 quieres 
tener mi mano por premio. 

Sir. Antes muera yO a tus 1ras: 
deftruye con elle acero 
la rama mejor » y quede 
el principal tronco elento. 

Emi. A ti te debo las honras, 

ue á tu Padre no merezco, 
y no he de dar a un amparo, 
lo que debo á un defaliento. 
SirNo logras tambien fu agrado * 
Emi. Como Idaípes no lo niego; 
« mas como Emira , lus iras 
cada vez brotan mas fuego: 
y afsi Siroe confidera 
fio apelación ni medio, 
ue fi tengo de [er tuya 
has de obedecerme ciego. 
Sir. Y has de tener, di, valor 
ara ler entanto duelo, 
efpofa de un hombre (Ó Diofes ) 
que cometio tal excefo * 
Emi, Y es menor mal ( pues reparas 
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en efto tu) fi apetezco: 0» 
dar la mano Íin venganza) | 
al hijo del cruel y fiero, 
que mancho fu aleye mano 


con mi langre 4 e 
Sir. Y ele afecto: 

tan impio de venganza, 

no esamor a el noble dueño E 


que te dio el [er £ 
Emi. Es aísi. 
Sir. Pues debiendo yo lo mefme 
a el objeto de tus iras, 
ulere tu conocimiento 
que fiendo Iguales las cauías, 
fean contrarios los efectos £ 
Emi. El mio no fué tirano. 
Sor. Y aunque el mio llegue a íerla 
dejará de fer mi Padre 
para amarle 
Emi. No alterquemos, 
Siroe , refuelva el valor: 
qué dices ? 
Sir. Que no me atrevo, 
pues no hay fiera que me enleñe 
lo que me aconfejas. 
Em:t. Luego 
mi agravio no te provoca ? 
Sir. El Padre , Emira , es primero, 
Emi. Eflo dices? 
Sir. Es razon. 
Emi. No importa , no, pues ya tengo 
quien lo exccutará. 
Sir. Como 4 
Emi Dando mi mano por premio 
4 el que lo configa- 
Sir. Tanto 
vale tu mano? mi ruego 
te aplaque , y les que no bafta 
con elte puñal fangriento 
triunfa de mi fer-, y vida, 
Emi. No haré, pero el inftrumento . 
fe lo quita. | 
ha de fer nu venganza» | 
| Sir. 


j 


lo faca. 


_— Md ¿A 


331. Mira mi bien que fallezco. 
Emi. Yo tu bien ? aparta falío, 
guarda ya efos rendimientos 
para Laodice. 
Sale Laodice , y oculta el puñal Emira, 
Sir. Laodice ? 
Load Dichola yo pues merezco 
oir en tus labios mi nombre. 
Stroe. Solo me faltaba efto. aparte 
Emi. Fuerza es el difimular. aparte. 
Laod Idafpes , con que pretexto 
Siroe me nombro ? 
Emi. Señora 
aunque lo riña el reípeto. 
fue palton. 
Laod. Es verdad Siroe ? 
Sir. Se verá mayor tormento! aparte 
pues en el mar de las penas 
en que fluétuar me veo, 
me aborrece la que amo, . 
y me ama la que aborrezco ! 
Laod. Callas , y fufpiras? dudo 
lo que dices. 
Emi. Elto es cierto: — 
por vos Señora fulpira ; 
no esverdad PrincipetCielos! 
como no muero á el bolcan 
de iras, agravios, y zelos? 
Sir. Yo por ella ? aparte a Emira, 
Emi.Si alevofo. ' 
Laod. Pues como calla ? 
Emi. Es efeéto 
tal vez , de eltar yo delante. 
Sir. Deme el dolor fufrimiento.aparte. 
Laod. Idalpes , perfuadele  “- 


pues te fia lus lecre 
que a mi aficion 5 BO 
Mi. Soy malo para tercero, 
y mas con Siroe , pues oy 
una merced le he propuelto 
me conceda , y ha falido 
negado mi pedimento. 
ir. El pretender impolibles 


Fat 


d Emira. 
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es ceguedad. 
Emi. A protervo! 
ue el impolsibe es muy facil 
¿ tomaras mi confejo. 
Laod. Tan poco vales con él ? 
Emi. Ello digatelo él melino : 
y afs1 pues á dos amantes 
qualquiera cltorba , me quiero 
retirar , que folo puede 
le declare , pero temo 
que no eltá para favores: 
guardate Señora el Cielo : 
loca voy de amor , y laña, aparte, 
mas yo bufcare remedio. vafe, 
Laod. Ya lin teltigos eltamos, 
paga tan heroico afecto: 
habla pues. 
Sir, Tu fiel palion 
puede fer á los dos riefyzo, 
queriendote tanto el Rey, 
Laod. Que importa fi folo tengo 
toda mi atencion en ti : 
hay otro ? 
Sir. Si: mas no puedo 
detenerme. 
Laod. Sepa yo 
qual puede fer, 
Sir. No puedo : 
dejame partir Laodice. 
Laod. Efto es quedar yo muriendo: 
no te has de fr fin que lo fepa, 
Sir. Te enojarás ? : 
Laod. Que tu acento 
me puede decir y que fea 
capaz de enojo * di prefto. 
Sir. Yo Laodice ( pues loquiere apar, 
apure todo el veneno ) 
amo a otro deydad fuprema, 
con tan excefivo efmero, 
que lolo podrá la muerte 
apagar tan dulce incendio: 
engañarte fuera error; 


para olvidarla no hay medio: 
| B yo 


a el. 


hace que fe va; 


do 
yo no te amo ni te he amado, 
mi te amaré 5 pues contemplo 
que en ras te abralaras, 
culpate a ti , que yo ciego 
no le mas , de que ella fola 
es la llama en que me quemo.vafe. 
Laod. Que elto efcuche,y tenga vida? 
aguarda infame », grofero) 
y veras como en cenizas 
te convierte mi defprecio: 
yo agraviada t yo ofendida ? 
Hace extremos de rabia , y fale Arafe. 
Ara.Laodice hermana ¿que es elto ? 
Laod. Un rayo , un bolcan , unetna: 
loca eftoy. 
“Ara. Deja ya extremos, 
«y habla claro. 
Laod. Eres mi hermano ? 
Ara. Bien lo declara el efecto. 
Laod. Pues lin que diga el porque 
([ pues hay delitos tan feos 
que cuefta mas el decirios 
que no cofto el cometerlos, ) 
parte pues al punto Arafe, 
y donde le encuentres , fiero 
quitale la vida á Siroe, 
Medarfe al vaftidor, 
“Afed. Que elcucho ? 
Ara. Tienes aliento para pronunciar 
talicola to: 
Laod. No dudes , matale luego. 
Ara. No le amabas? 
Laod. Es verdad: 
pero en efte inftante meímo, 
del amar ha procedido 
tan grande aborrecimiento : 
facrificame lu vida: 
corta lu vital aliento. 
Ara. Eflo no ;, le foy. leal, 
é1gnorando tu pretexto 
folo foy. de mi cordura: 
modera tu enojo necio, 


que yo a la mela del Rey 


Tragedia ' 


voy 4 aliltir como debo; vafe, 
Laod. Todos para mi fois crueles; 
no hay (ó criftalinos Cielos) 
quien á mis pies facrifique 
la vida de Siroe ? 
Sale Afed. Empeño 
es elle mio, Laodice: 
dá treguas , y ten Silencio, 
que aunque dude que te muebe 
4 ela folicitud; tengo 
embidia , y aquefta balta, 
para cumplir lo que ofrezco» 
Laod. Dafme éla palabra * 
Med. Si. - Te 
Laod. Pues en tanto que lo veo; 
vamos venganza a pedir 
jufticia*, á lo mas excello 
del poder: ha Siroe infiel ! ] 
yo vengaré mi defprecio. vafe. 
Med.O ambicion, mucho me elevas, 
cuydado con el defpeño. vafe. 


Habitacion real,co una magnificamefa, | 
fentado el Rey á ella, guardia repartida | 
a los lados,y Arafe Afcentoyy Lif0,var 
facando la vianda firviendo entre ellos 

Pregunta,y Refpuefta; dejandofe ver en 

el centro del foro una eama, 0 dormito- 

rio Real, y cantan mientras 
facan la vianda. 
Mujfica. Los quatro Elementos 
Tributos ofrezcan 
Al Rey Soberano 
De toda la Perfia. 

Rey.Soy Rey fupremo,rico,foberano, 
y no me lobra el guíto:é fte inhumano - 
Siroe en mi fentimiento fe interefa, 
pues oy fe efcuía de ocupar la mela. ' 

Ara. Que teneis gran Señor * 

Rey. Males prolijos, 3M.4 

no faltan penñas;al que tiene hijos: 
Sale Medarfe. ¿3918 

MedPerdona graSeñor, (14 tuprefécia: 

me | 


3 


—— 
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me conduzco algo tarde. 
Key. Tu obediencia 
no la ignoro,Medarfezalsi efle fiero 
de tu hermano lo hiciera; mas no 
verle enmendado; fientate. (efpero 
Se fienta Medarfe , y le facan vianda, 
Med. Elle amor 
le excita padre amado a mas furor. 
Rey. Si €l obediente fuera, mi terneza 
le amara como 1 t1. 
Mujica. Los quatro Elementos 
Tributos ofrezcan 
Al Rey foberano 
De toda la Períia. 
Araf. La copa gran Señor. 
Llegala, tomala el Rey, y bebe. 
Rey. Llegala amigo. 
' Todos. Viya eterno tu nombre, 
Key. Si conligo 
eternizar tan inclita promela, 
4 QUIÉ mas feliz G yo? quitad la mela. 
Quitan promptamente la mefa, y arri. 
man un bufetillo donde fe reclina el 
Rey d dormir. (tudes. 
dexadme un breve rato en las quie- 
Todos. Refponda la obediencia. 
Vanfe todos. 
Rey. Que inquietudes 
te afligen corazon de pafsion ciego? 
mas fepulte 4 los males el fofsiego. 
Dnermefe el Rey , y fale Siroe como re- 
g ftrando fi le ven , con temor , y un 
papel en lamano. 
Sir, pues el Rey enel fofiego. 
le mira , me determino. 
( callando quienpuede(er' 
dueño de tanto delito) 
“avilarle como tiene 
en lu aliíftencia enemigos: 
Elte papel fe lo avile (yA 
Pone en el bufete el papel. 
pues cuerdamente advertido 
a mi Padre (oy leal, 
A 


44 
y fin' defcubrir indicio 
de quien puede > el Reo, 
libro a Emira : :: pero ruido 
de paflos, juzgo que efctucho; 

Retirafe tras el cortinage de la cama, y 
Sale Emira como temerofs, 
fea aquefta fala altlo 

en tanto que pala , y pueda 
falir de ler conocido. 

Ema. Con la privanza que tengoys 
ninguno el pafo ha impedido 
á mi ofadía : mas Cielos! 
que Ocalion podrá el deltino 
hallar mejor de venganza: 

Mira fi la ven,y faca el puñal que quitó 
a Sirot. 
folo eftá; de mi caftigo 
el plazo há llegado ya: 
elte fiero baíilifeo 
(que á Siroe quite) ha de fer 
quien logre fu precipicio: 

Mira fi la von, y fe llega á el Rey,y Si- 
roe la ve defde donde efta recatado. 
Ea corazon valor. | 

Sir, Deydades , que es lo que miro? 
no es Emira que apreflura 
acero » y planta os o conflicto ! ) 
contra mi Padre ? que haré 
en tan notable peligro, 
pues pierdo un padre fi callo, 

y 4 mi Dama file avilo ? 

Emir. El dilatar mas la accion 
es malograr el figilo: 

Va a berirle , dice Siroe el medio verfo 
algo baxo,ella fe fufpende,y dera caer 
el puñal temblando:regiftra quien pu- 
do hablar,y fe retira hablando rectos 
y recuerda el Rey defpavorido. 
Recibid , 0 Padre amado 
efta vida en factificio 
de la tuya: acabe aquí 
un Tirano. 

Str, Tente impío. 


Be Rot, 


42 

Emi. Qué voz helo mis acciones ? 
que cobarde es un delito ! 
fi me habra vilto ? Yo quiero 
retirarme , y el indicio defmentir: 
Rey que te matan. Vaje. 

Key. Cielos , Que es efto qe he oido ? 
quien puede intentar; : : fin duda 
quefue ilufion. 

Sir. Se habrá vito 
ofladia femejante, 
ni rlefgos como los mios ! 

¿Sale Laodice llorando. 

Laod. A tus pies Cofdroas heroyco, 
venganza , venganza pido, 

¿ey pues (ó Rey) tus favores 
han pafado de excelivos 
conmigo 3 venganza , y muera: 
el traydor que me: ha tendido, 

Rey. Contra quien pides venganza ? 

Laod. Contra uno de tus dos hijos. 

Rey. Medarfe no feraá. 

Laod. Es cierto, : 

Siroe es.» gran Señor. 

Sir. Qué he oido? 

Laod, Siroe amenaza mi vida, : 
porque amante no he querido 
condeícender a [us ruegos: 

Siroe. fobervio , y al EVO, 

4 fu hermano , no ha un inftante 
le quifo matar 5 él miímo 
amenaza tu real vida ::: 

Key. Ea. calla, calla :.;: 

Sir. O delirio 
de muger » que: bien te. vengas | 

Rey. Que por los frielos divinos 
que ha de ver: :: mas que papel 

Repara en el papel, > y le abre, y lee 
para sí, 
es elte * h 

ZLaod. De vos confio, 

que de un enemigo Real, 
libreis el fofiego o 
“ey Fiera traicion, gran, maldad | : 


pe 


pa 


Mae 


Dexa de leer, 
Laod. Que teneis , Señor? 
Rey. Yo mifmo 
Levantafe, y falentodos menos Emiras 
dudo lo que tengo : Guardias, 
Soldados , quien ha podido 
entrar aqui * 
Araf. Gran Señor, 
nadie , que ageno haya fido, 
para alterar tu y quietud, 
Todos. Qué podrá haber fucedido ? 
Med. Qué teneis , Señor * 
Rex. Oid 
de vueltro Rey el peligro. 
Lee.Cofdroas quien mas aprecias para 
amigo 
amenaza tu vida ; y enemigo ' 
intenta darte muerte altidulado 
de un agravio, y récorsvive avifado ' 
apartando de tI, con tal venganza, 
aquellos q q mas logran tu privanza. 
Unos. Gran traicion! * 
Otros. Qué alevofra ! 
Rey. Quien habrá fido el impio, 
que ocultando el ble Nado 
me participa el avifo ? 
que á mi lado efta ( me dice ) 
Mira atodos. 
el vil traydor5 ea amigos, 
declare el quelo fupiere 
al barbaro , que atrevido 
intenta apagar a Perfta, 
la clara luz de fu olimpo: | 
todos callais ¿ tu Medarle + 
fabes algo ? k 
Med. Padre mior::z 
aproprieme una lealtad 
para mi eníalce. 
Agarrafe de él , y llora. 
Rey. Di hijo» 
confuela a tu trifte Padrés 
pues fe mira en el confliéto 
de eftar tal vez encargando 


ap. 


Lu 


a la Lealtad. 


Tu cuftodia 4 (u enemigo: * 

dime li lo fabes , dí, 

de quien es el papel ? 
Med. Mio. 


Sir. Habrá falledad mas grande ! : ap. 


ah lealtad tu me has perdido!' 

Rey. Pues como fiel Reo fabes: 

le callas? 

Med. Padre querido, 

que le ria os ruego, 

ues es ;: 

Rey. No:1o: calles dilo, 
Med. Señor: 0" 
| Rey. Acaba. 

Med. Mi hermano. 

Rey. Siroe! Siroe! quien ha vifto 
mas barbara, y cruel accion? 
_Laod: Mira , Señor , fi ha mentido 

mi voz. - 

Rey. Y dime Medarfe, 

(a Cielos ) quien te lo ha dicho ? 
Med. El proprio , por: conquiftarme 
| para sd» pero yo fino >” 

os dí.elle avifo piadolo, 

no dudeis fu contenido: 

- Traydor es Siroe , Señor. 
Sale Sir.Tu eres el Traydor;yo he fido 
quien.el avil0 os he dado. 

Rey. Calla aleve , fementido, 

ya nada me efpanta , no, 

pues que te miro efeondido 

donde velan tus traiciones, 

quando duermen mis fentidos, 

Sir. Ael dexaros el papel 

un acalo fue motivo. 

de ocultarme :;: 

tey. Cela , cela, 

quieres con tantos indicios 
aun hallar efugio , di ? 

eparaen el ibitalad fe le cayó 4 Emi- 

ra; alzale, y fe le muefira. 
y aun á mas paffan , pues miro 


elte prelagio que apoya 
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tu traycion , y mi peligro: 
niega que es tuyo cobarde, 
gravado tu nombre. 
Sir, Es mio 
pero yo: 
Rey. Er e labio: 
que ya Laodice me ha dicho 
quien eres , ¿ inobediencias 
lo han confirmado conmigo. 
Traydor y traydor. te declara 
un Padre ; vil y tementido, 
y pareciendo:a “a mi acero: 
baldon mancharle enti 5 pido 
que me libre de un traydor 
el mas leal Vafíallo. 
Con el. acero defnudo. 
fale Emira. He oido 
que te libren de un traydor; 
quien es gran Señor ? 
Rey. Un hijo 
en quien cilro la crueldad 
Le da el papel, y. lee para sé. 
todo fu Imperio : lee amigo. 
Sir. Solo Emira me faltaba ap. 
para doblar mi martirio, 
Emir Habrá mas grande mald ad! 
Rey. Medarfe* me dio el avilo. 
Sir. Yo fui Señor. 
Rey. Pues dí el Reo. 
Sir. En tan horrofo abiímo, 
Mirando a Emira. 
aunque muera he de.callar, 
pero no hay en mi delito. 
Emir. Convencido eftais de culpa. 
Sir. No digas tal , pues es fixo, 
que nadie mejor que tu 
labe la lealtad que abrigo. 
Emir. Yo:sé que foy leal. 
Rey. Aprende 
de un hombre no dedo 
lealtad, 
Sir No me efltrecheis. 
Emir. Decid ¿ decid , quien ha fido, 
hi ¡ Sir. 
ce MAT 


YA 


Siroe. Idafpes 3% tu; 
Emi Como yo? | 
(el me pierde ) ea dilo, 
capaz es, O grande Rey. 

de cargarme a mi el delito, 
Rey. Que importa de yo fe bien 
tu lealtadad omoanibosd a 
Sir. O Mundo impio 
quantos engaños tendras 
como el que pata conmigo es 
Rey. A el fin de reo te. eximes? 
Sir. Sinotho lofoy, no es prectlo $ 
Rey. No eltásiconvencido aleve 
con tan claficos indicios * 
no es de ferlo , el elconderte, 
efte puñal , € infinitos 
que callo ? 
Sir. Con todo eflo, 
yo fe que no te he ofendido; 
y alsi no padezca yo 
yerro que no he cometido. 
Rey. Efta bien 5 ha de mi guardia. 
Arrodillafe a los pies del Rey. 
Sir. Padre amado , mira un hijo, 
parte de efle corazon, 
á vueftras plantas. AN? 
Rey. Amigoss 02 0 alos Guardas. 
no perdais de vifta a Siroe 
mientras que prifton deftino: L. 
2 tan grande culpa: y tu 4 Sir0€. 
coma de eftos dos arbitrios 
el que mejor te parezca, 
como leal y O -atrevido:: 
o decir quien es el reo 
O prevenirte al caltigos ta 
Vanfe , y la guardia , y lepantafe Séroe. 
Todos. Gran laftima (1 es verdad. 
Afcen. Voy ¿dar al Pueblo avilo. 
Laod. Entre venganza , y amor, 
va mi pecho combatidoYaf.y Damas. 
Med. Yá la fuerte vaá mi dicha 
facilitando el camino. Vafe. 
Aras.Soy de Sirog en todo tranceY afe. 
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Preg. VewKefpuelta. uo 
Refp. Ya te figo. . Fanfe, 
Emi. Ya nos han dejado folos, 
ruina vil de mis defigniosy 
anyd tó meso 20m habsil 
siroe: Emira callas 1: 
puesafi por time miro, -. 
Emi. No te vieras delgraciad, 
l1 fueras mas atrevido. 
Siroe, Baltante foyypues ha poce 
que te eftorbé un precipicio. ::: 
Emi. Luego tu voz me apartó 1.” 
del logro de mi caftigo 4. | 
Siroe.Quien viendo morir á un Padre, 
no executara lo miímo ! A 
Emi. El que por él fufre un yugo, 
y deleá:facudundos: icmudind em E 
Siroé. No hay por un Padre razon... 
Emi. Ni para un agravio olvido: 
con nota de traydor quedas, 
infamado , y abatido. 200. 
Sir. Que importa (1 foy leal, 
a pelar de mi deltino!.. . 
Emi. Lo leal ignoran los-mas, . 
y lo traydor no; y te afirimoy 
(fi tenaz en mi mandato 
profigues) que el enemigo 
mayor que haya contra ti) 
he de [er yo á:tu martirio.'/' 
Str, Traza , traza mas crueldades- 
Emi. Prevena la lucha brio. 
Sir Yo moriré de leal. 
Emi.Yo excitare. tu caltigo. 
Sir. Serás ficra. 
Emi. Tengo agravios. 
Sir. Templa el rigor. 
Emi. No hay arbitrio. 
Sir. Pues a fúfrir corazon». . , 
Emi. A lidiar , rencor implo. 
Sir. Y en tan deshecha borrasca +35 
Emi. Y en tan odiofo delirio : : - 
Los 2. Lidien rencor , y venganza, 
triunfen conítancia,y peligro. 


JOR- 
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Salon , y Capitolio, y Trono Real , y dicen dentro. las 
vozes figuientes , y falen Pregunta 
y Refpuefa. 
Vozes. Mueftre al Principe el Rey , y en voz altiva 
todo-el Pueblo le aclame. 


Todos. Siroe viva. Caxas. 
Pregun, No me dirás pues nada he penetrado 
de ellas vozes la caufa? Mufica, 


Refp. Alborotado 
el Pueblo, tan leal como guerrero, 
juzgando que eftá' Siroe seven | 
al Rey piden le mueltre y y á elle efetto 
(por fiacalo atropellan fu refpeto ) 
en publico ha mandado fe prelente 
de Palacio en la plaza; y de la gente 
que la ocupa falio ella voz: feftiva 
que aclamando le dixo::- 
Vozes. Siroe viva. Caxas. 
Preg. Con tan gran novedad , dia es de olgura. 
Refp. Que eres necio tu voz bien lo afegura, 
que en tales novedades bien mirado 
mas que olgura fe logra lo apretado. 
Preg. Vamos a ver la heroica bizarria 
con que el Principe fale , y la alegría 
del Pueblo al verle. 
Re/p. Vamos que el contento y 
incelante repita por el viento. -Vanfe. 
YVozes. Viva el Principe Siroe. Caxas. 


Defcubrefe Plaza Real de Palacio con perfpectiva de 
mumerofo Pueblo , y varios trofeos militares colocados 
en Architetíura , fiendo el foro un mirador con pave- 
llon Real , y en el fentados:el Rev, Laodice , y Me- > 
darfe: en el tablado de abaxo Guardia reporta- 
de , y ¿los lados , Emira y Afcenio, 
y Liseo. 
Rey. Ya eflas yoces 
que al ayre ocupan vagas y veloces, 
dicen que llega en Siroe el cruel defvelo, 
que para mi inquietud me otorgó el Cielo. 
que 
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unilas A vi Dragedía 


Laod. Que bizarro que viene? mas el labio ap 


facil alaba al dueño de mi agravio... 
Med. Cada voz que le enfalza es un definayo 
2 mi embidia faral'; un trueno, un rayos 0.0 
mas quando" feftivo ¡el alborozo):- >: 
dize para mi pena y en Íú gozo::- 


Salen cantando , y baylando con veftimenta de baylete, 
e infirumentos jubilofos todos , y todos los que pue=' 
dan , y entre ellos-los: Graciofos:y defpues alguna Guay- 
dia en ordenanza: Siroea cavallo bier adornado coz 
penachos de plumas: Arafe a el eftrivo con una lanza, 
y afi dan buelta al tablado , haciendo Siroe cortefias ab 
Pueblo , y d fu acatamiento debido guedandofe 
¿ el lado donde falió á cavallo, 


Mufica. Ya Perfiaá la vilta 
Tu Principe tienes, 
Aplaudele ufana. 
Con mil parabienes. 
Mufica y todos. Viva Siroe » viva) 
- Viva eternamente. | 
Rey. Grande Pueblo ¡de Perfía yá mi anhelo 
2 tu prefencia pone el que defvelo 
te cueíta tanto, el que por ley aleve 
aun mas afecto. que tu ley te debe; : 
habla pues: Siros , y con tu voz defecha 
de todo el Pueblo la fatal fospecha. 
Sir. Vafallos de mi Padre tan amantes, 
y leales, como mueltra en efta accion 
los pechos generolos , y conftantes) ' 
que circunda el altar de mi oblacion, 
dexad yá las fofpechas turbulantes 
de un recelo que os tuvo en confufion, 
mas quando me veis de un Padre «amado, 
libre » aplaudido , gozofo , y enfalzado. 
Si fu ceño , órazon me ha, retirado, 
dueño es indifpeníable de mi vida, 
fofpechas de un filencio han motivado 
el poderme juzgar ler homicida : 
pero aunque los indicios han. caulado 
contra mi eftimacion tan grande herida; 
-no teneis que temer mi mal prolijo, 


que 
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que no ay Padre cruel con ningun hijó. += 
Mas li la infaulta, fuerte ocafionalle 
que padezca tormenta mi fortuna 
en ninguna ocafion vueítra fe paííe 
a profanar lo real por cola alguna : 
mi aliento pronto: lo que decretale 
eftá , aunque mas la fuerte fea importuna, 
pues no es muchoque dé fiel , y humillado 
lo mas de todo 4 quien lo mas me ha dado. 
Y en fia Perfianos nobles, y valientes, 
pierdafe todo , acabe yo el precepto 
de la fuerte infeliz ; pero obedientes, 
jamás al Rey faltais en el refpeto; 
mi mayor mal (erá li inobedientes 
ofendcis fu perfona , y en efetto, 
digan que temió Siroe aunque tan fuerte, 
mas la ofenía de un Padre que la muerte. 
Emi. Hi Siroe fementido, e inhumano, Af 
que tal lealtad tributesá un tirano, , 
y 4 quien abre. camino á tu ventura 
no Obedezca tu perfida locura ! 
* Rey. Cómo encubre lu aleve penfamiento, 
lu traicion fiera , fu fatál intento! 
Quiere el Pueblo otra cofa? fi hay agravio, 
contra mi Mageftad rompa fu labio, 
Araf. Nunca el Pueblo Señora tu reípeto 
faltó ni faltará, folo lu afeto 
perluadiros intento en tal conflitto, 
que en el Principe Siroe no hay delito, 
Rey. No digo que le haya , pero veo 
que dudas, y evidencia le hacen Reo, 
Afcen. Tal vez fiera intencion ha motivado 
conducir 4 morir al no culpado. 
Aras. Siempre 4 yueltro precepto fue obediente 
el Pruerpe y Señor. 
Rey. Yo delinquente 
le he llegado 4 mirar. 
Araf. No fe que diga, 
ct nids mas ved que el Pueblo dice: - 
« Dentro. Siroe viya. 

Key. Pues el Pueblo lo tome como ulera, _Levantafe, 
que fino dice el Reo, yen la fiera  * 
tenacidad de lu callár profigue ;= 

fuer 
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fuerza .lerá que mi rigor caftigue, 
no 2 un Principe que amais,: y Os es tan grato, 
fino es á un hijo perfido, é ingrato, | 
Siro. Eflo no , Padre mio , no tu labio 
pronuncie nombre de tan fiero agravio), - 
que en tan: terrible afan y trifte fuerte 
mas ella voz me affufta que la muerte. 
Rey. Delmiente indicios , di quien es el Keoz 
y de ti apartaras» horrór tan feo. 
Yo me miro ofendido, tu indiciado 
de culpas muchas; “el Pueblo interefíado 
por ti; y alsi para quitar alteraciones 
determina aclarar las confulsiones 
que yo padezco » pues fi no hallas modos 
con que me latisfagas 5 aunque todos: 
por ti fe: conjurallen (de ira muero - ) 
no he de fer Padre > fino Juez fevero. 


A. Siroe retirado Luorafe sonó: 
Med. y Laod. Sienta baldones Ñ E 

la caufa aléve.de mis confufiones.. +: Pi anfle. 
Emir. Si me hubieras (ó infiel) 4 mi creido, 

no te vieras de un Padre aísi oprimido. Y afe. 


Todos. Nueltro Principe viva» 
Sir. Amados leales, 499 
aunque vels que me cercan tantos.males, 
3 nada paffe, no, vueftra impaciencia, 
el Cielo bolverá por la inocencia. | 
Araf. Si bolvera Perfianos valerofos, 
y en tanto decid. todos jubilofos:+'= 


Bufic.y todos. Ya Perfía á la vilta -- t inftando mi obltimacion 
Tu Principe tienes, 2 el logro 5 fu piedad fiera | 
Aplaudele ufana ha defcubierto el delito, 
Con mil parabienes» callando quien le cometa: 
'Yozes. Viva Siroes vivaz :, pero ha fido de tal modo, 
Viva eternamente. y el lance efta de manera, 
Panfe todos interin el quatro , de la que ha de parecer fin culpas 
manera que falieron , y fale Emira. 0 me ha de exponer que lea 
Emi, Entre el duro laberinto el blanco yo de las tras - 
de amante, riefgo , y ofenía, de Cofdroas, há infiel, no hubieras 
eltá el fiel de la razon muerto de atrevida , y no | 
fin faber adonde taerza. de infelize ! tan reluelta ( 
Yo intentando una venganzas me tiene mi obftinacion, Jl 
Sisoe ( ha vil ) delvanecerla, que antes que mi vida pueda 


( fi declara mi delito ) 
fer delpojo-de la fiera 
indignacion del Rey 5 tengo 
de quitarmela yo meíima 
facrificando mis iras 
efte arrojo. 

Sale Sí. Tente e(pera, 
que vas á hacer bella Emira? 
no adviertes, no confideras 
que no puedo yo vivir 
muriendo tu 3 que te empeña 
4 tal arrojo? 

Emb: Ea aparta, 
engañofo , baía y piedra 
fundamental de mirar 
mi vida y tu vida , expueftas 
fin el jogro del delito 
a haber de fufrir la pena; 


quitateme de delante haze que fe va. 


Sir. Bien mio , adorada prenda. 
Emi. Di mi mal , di mi tormento, 
- en tanto que (atisfecha 
no me dexas de un agravio. 
Sir. Que aun mirandome aíi tengas 
tan impio corazon? 
no me baita , di, que muera 
por librartea tí, fino 
q e mas afl girme vengas ? 
m3. No era mucho que lo hizieffe, 
pero quando confideras 
que te agravio , Íolo afpiro 
de tu Padre centinela 
á 1r conguiltando lu gracia 
poque tu perdon conceda. 
ir Quanto me prenda el favor! 
pero haz mayor la fineza, 
mi. De. que modo ? 
Y. Perdonando 
y 4 mi Padre, 
ni Ten la lengua, 
ue en pretendiendo tal cofa, 
lolo foy yo de mi mefma: 
| Perdona Emira á mi Padre, 
li “Ll 
a: 
4. 
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faca el acero. 
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y fila venganza ciega 
te precipita 4 furor, 
pague yo por él , penetra 
elte pecho todo afanes, 
con tu eftoque , llega, llega. 

Emi.Si llegára, á no mirar 
(aunque dices que eltoy ciegaj 
que folo me ofende Cofdroas 
y no tu; en el oy contempla 
el corazon de un tirano, 

y en ti un amante: y no fuera 
nia mi,nidtu Padre el triunfa 
de ninguna recompenía: 

y fi tu cumples muriendo, 

yo matando 5 y pues la Eftrella 
hijos de dos enemigos 

nos hizo 5 delde oy nos yea 
aborrecernos el mundo; 
empieze mi faña fiera 

en tía perleguir un hijo, 

un tirano ;a Dios te quedas 

Str. Aguarda elpera mi bien. 

Emi. Aquelas palabras dexa, 
que folo tendra mi planta 
todo lo que rigor (ea. 

Sir. Q:éen fin elfo quieres ? 

Emi. Si. 

sir. Y fino te pierdo ? 

Emi.Es fuerza. 

Sir. Pues muera yo 4 tu defpecho, 
y yá que mirarme intentas -- 
reo , y muerto ; al Rey ire 
y le dire que me tenga 
por tirano , por traydor. 

A vozes , y ella le fufpende,. 
Yo (oy el que folo alienta 
a verter (u propia fangre; 
todos oygan , todos fepan, 
que Siroe :; - 

Emi. Caila alevofo, 
que aunque te acufes , no 1le093 
ni 4 cumplir con mi defeo, 
ni 4 que calme la fofpecha, 

Ca y 
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y lin ti podre lograr 
mas facil toda mi emprefa. 

Sir. Dire al Rey ( ya que a perderfe 
todo de una vez. fe arrefta ) : 
de tu. pecho lo escondido, 
de tu traicion la cautela. 

Emi Ve traydor., qué te detiene ? 
declara quien foy., no tengas. », 
temor 3 aculame 3 Vé5 : 

o porque valor aprendas 
de mi, yo balto a decirlo: 4 vozes. 
Yo foy Emira , yo Perlas 
foy el reo que bulcals: . 

o la que intenté fangrienta 
matar al Rey , no dudeis, 
yo lo (oy, yo: 

Sir. No pretendas 

cu ruina , muera yo antes; 
Saca el eftoque. 

roma mi eltoque » y fenezca 

un duelo de odio ¿ y amor; 

rinda la vida: :- 

Sale Laod. Que intentas 
Siroe ? tu contra Ida(pes 
facas el Eftoque ? fepa 
que es la caufa , dila Idafpes. 

Sir. Ay mas males! 

Emi. Ay mas penas! 
fabed : : - 

'Sir.Quéla irá á decir * 

Emi. Que interelado en que atenta 
vueltra palsion correfponda 
Siroe , quilo mí prudencia 
perfuadirle , y enojado 
2 ela accion tan defatenta 
fe arrojó y pues quizas 
vueltra hermofura alagueña 
logrará mas que no yo; 
finalizad la contienda, 
que porfiando venze amor) ' 

y mas en quien no hay firmeza: 
prevente injulto al rigor ap. 
de una muger que ya ciega.  Pafe, 
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Laod. Principe cruel , defatentoy 


no te baíta , di , la afrenta: 
de mi defprecio , fino: 
que tan atrevido quieras: 
confpirar contra el que afable 
en mi favor [e intereía 4 
ela es accion ::- 
Sir. Ten la voz, E 
que el acalo en que me encuentras - 
es muy ageno de ti, 
y fi una verdad fue ofenía 
defengañandote , bien 
lo has vengado, haciendo fiera 
y engañofa contra mi 
venganza tan vil y que apenas 
hay valor para efcucharlas 
mira que hará el padecerlas 
Laod. Para muger ofendida 
todo es menos.. 
Sir. Tu violencia 
forzó mi voz á decir 
- lo que tu furor lamenta. 
Laod. Es que nunca imaginé 
que tan defatento fueras. 
Sir. Y era mejer engañarte ¿ 
Laod. Si alevofo, mejor era 
el que muriera engañada 
que no afrentada viviera, 
Sir. Laodice lloras en vano, 
y pues ya nada remedias, 
la fatisfacion. confuele 
una venganza y una ofenfa, 
y ano fer tu tan curiofa 
menos lnfeltz te vieras, 
voy á eferibir un papel... Apo 
a Emira porfa lemtempla. 0.0 Vafe 
Laod., Bien lo lloro: fementido, 
pero mi julta querella 
por venganza claimará 
a ella criftalina esfera: 
á ella mis ayes.;.- 
Sale 2 4ed Laodice h 
no me dirás donde pueda 


ore; | 
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[ ya que la funefta noche Med. Qué me mandas? 
todo en tinieblas lo dexa) Laod. Aun conferya ap» 
hallár 4 mi hermano $ di, el pecho alguna piedad, 
porque el alma no fofiega pero tambien guarda ofenía, 
haíta faciar con fu fangre Med. Te firvo en algo! 
mi embidia. Laod. En que pronto 

Load. La planta aprefta , la langre de Siroe viertas; 
y lograras lin teltigos abandona la piedad 
Fo que tu impiedad anhela; muera Siroe. 
aora vá lolo a fu quarto 24od. Siroe muera. -Vafe, 
corre Medarfe , en él ceba Laod. Ya «partio á la execucion, 
todo el bolcán de tus tras, ya fu impiedad defatenta 

: vierte Lu langre pervería pagará 5 ya yo:- quien es? 

“arranca aquella alma infiel, Sale Refp. Uno de los que fe emplean 
aquella impiedad proterva folo en llevar , y traer. 
que me ofendió , y como rayo Laod.Que papel es elle? fuelta quitafele 
mi vanidad hizo pavelas: Refp. Ulte mire : - ¿lla eftá loca ap. 
Aprefura pues la planta , pues con poquifima priefa 
que la efcala luz te prefta me ha mandado Siroe darle 
alas para mis defeos; á Idaspes | pobre Relpuelta! 

Med. Si hare , que con poca fuerza Laod. No relpondes ? es de Siroe! 
le mueve á la execucion Refp Si Señora. 
el proprio quela delea, Laod. A quien le llevas ? 
y para que en todo , el lance fi ferá a la que motiva ap. 
oportuno nos fuceda, mi defprecio 2 mas la nema 
y nadie de mi fospeche le quitará , y lo yeré, Abrele, 
tal accion ; á la cautela Refp. Adveriid ; - 
apelare: Lifto Lifñio 2 Laod Yano hay que advierta: 

Sale Lifio.: 


Lec. Mi bien , Señora , olvidad 
vueltros agravios y quexas, 
que aunque fon muchos, yo efpero 
aplacaros , y no pueda 


una ceguedad apartar 
Med. Vé, y obedece. á quien Osama de veras, 


Lif. No replico, Vafe. Siroe. 
MM ed. Haré que tengan Refp . Qué efeuchado Cielos ? 

á Lifio por agrelor, finduda que galantea 

añadiendo á la fiereza Siroe á Ida (pes. 

delito a delito. Laod. Para quiea 
Laod.Parte, ( di la verdad ) el papel llevas ? 
Med. Ea corazon alienta: Refp. Pueíto que no importa nada ap, 
- yate obedezco. va de chalco: quien pudiera 
| Laod. Oye , oye. ler centro de fus caricias 

Dr E 


Lis. Qué es Señor lo que me ordenas ? 

Med. Dame ela acero , y aguarda 
ála entrada de ela puerta. 

Lis Qué intentas * 


fino 
j 
> 
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fino es vos ? 
Lacd. Hablas de veras? 
para mi te le dio:* 
Refp. Ciertos nordimas 0129 
ella lo crec eslinda fistta. . ap 
Laod. Cielos qué llego a elcuchar ! 
fin duda que al ver mi quexa 
quicre proceder amante; 
pague fu amante Ínmeza. cu. 
con impedir a Medarle 
fu intento, no no cometa 
facrificio tan implio; 
Diofes detened fu dieltra. Zafe. 
Refp. digo el papel : buena va! 
que bolina [erá efta, 
9 papel telcurro al punto, 
que es muy polible que venga 
( fegun el enredo hecho) 
3 pagar elto » R.efpuelta. Vafe. 
Defcubrefe una puerta en medio con poca 
luz, y fale Lifio y y a fu tiempo fe 
ocultara. 
Lis. Mucho Medarfe e tarda: 
mieñtras viene , la grandeza. 
que hay en el quarto de Siroe, 
viero ver, grande opulencia ! 
fale Med. No obítante la efcafa luz. 
que hay en todas eltas piezas) 
3 la entrada de fu quarto: 
fin duda elta Siroe , buelta 
Vafe arrimando. 
la efpalda , mas 2 mi falvo 
fe facilita la emprela; 
ciego me atrojo > aftacabe 
quien es eftorvo que pueda 
cenñirme el laurel. 


-Sacael acero y dale; cae Lifio 4 la par- 


te de afuera. 
Lif. Los Cielos 
— caltiguen canta inclemencia. 
Med. Ya triunfe; mas donde Lilto 
eftará pues la cautela : 
dexandole aqui es forzoÍe . 
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que por el Reo le tengan. 

quando acudan:Lifio,Lifio? lamale. 

no parece 5 quede a expenías ' 

de la fuerte el lance 5 y tu 

gloria demi accion » al queday' 

, Tira el acero. 

que ya de verte en mi manp 

me horrorizo. Encuentranfe. 
fale Laod. Quien creyera 

tan gran mudanza! Meda+fe, 

Siroe t 


M ed. Mirale atenta 


rebulcado entre lu langre. 
Lzod. Que has hecho barbaro ? fiera 
qué hicilte¿qué has cometido $: 
antes , di , que tal hubieras 
emprendido » hermano cruel 
no miraras, no advirtleras - 
accion tan defapiadada? 
quien para que yo muriera 
tan velóz movió tu planta? Y 
Med. Tu Laodice , y pues fe arriefga 
mi vida en eftar aquí 
( y no te entiendo ) contempla 
ue fi yo he puelto la accion, 
tu el mandato y ferá fuerza 
que perezcamos los dos» 
fi es que el fecreto revelas. 
Laod Perezca la que infeliz 
nació de todas maneras), 
ay Siroe , ay mi bien, ay dueño 
fale Siroe con Mz. 
Sir. Laodice de qué te quexas ¿ 
Laod Sombra de elle elado bulto, 
Afufiado. 
animada efltatua yerta, 
fi yo procuré tu muerte: - 
Sir. Qué dices* 
Laod. Que no pretendas 
afligirme , que harto el alma, 
de tu fuerte fe lamenta; 
mas pues yo tengo la culpa 
yo moriré de la pena, 


rf 


Vafe. 


y 
ec. 


Vafe. 
Siro: 


Sir. Sin dudaque efta Laodice 
demente y pues lo demueltran 


fus voces; pero qué eftoque repara. 


es elte , y eltá en langrienta 
purpura bañado ; ay trifte 
que ámas paía la funelta 
fuerte | Cielos , Lifio muerto 
a la entrada de la puerta 
de mi quarto? grave daño ! 
notable , y grande tragedia ! 
corra la-planta veloz 
á dar á mi Padre cuenta. 
Salen el Rey , y criados con achas. 
Rey. Donde tan de prifa vas? 
qué te turba ? qué te altera ? 
qué te extremece al mirarme ? 
Tu un eftoque ( grave ofenía) 
defnudo y enfangrentado ? 
que hay en tu quarto que fea 
capaz: + - qué miro defdichas ? 
ya aleye , ya la evidencia 
ha declarado la duda : 
Si fera Medarfe? há fiera! 
te has atrevido á yerter 
fu inocente fangre ? vea 
aunque me mata el dolor 
Í1 es mi hijo Medarfe ; acerca 
A los Criados. | 
effa luz: Lifio es ! Santos Cielos! 
qué temeridad tan ciego 
te arrojó á ler tan cruel? 
pero tu fiera cautela 
no á el confidente mató 
fino 4 pmp > epi 
elpada fue el inftrumento 
de maldad tan vil y fea; 
qué ocalion te dió 4 
ir. Mirad 
ue yo ño he podido :: - 
PS Coles pra ¡el 
aun te quieres difculpar? 
niega tu delito , niega 
traydor 3 homicida 7 infame. 
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Sir. Sin duda que alguna eftrélla ap, 
contra mi le ha conjurado: 
vueltra Mageítad advierta 
que viniendo yo :: - 
Rey. Aun te atreves 
a hablar? . 
Sir. Á mi quarto::- 
Rey. Cela 
traydor. 
Sir. Sabed Padre amado: : - 
Rey. Nada ay barbaro que fepa, 
fino que eltas convencido 
de quantas culpas perverías 
ha tenido la impiedad 
el rencor, y la fobervia. 
Sir. Si Padre , [1 Rey, yo foy 
( pues lolo el morir aprecia 
quien tan defgraciado vive ) 
Reo de quantas ofenfas 
me querais hacer; poned 
fin con mi muerte y á la inmenfía 
multitud de los delitos, 
que tan fin caufa me agregas. 
Rey. Si te pondré : ha de la Guardia 
Sale Emira , y Soldados. 
Sold, Qué nos mandas ? 
Sir. Dura pena! 
Rey. Quitad 4 Siroe el eftoque, 
y elle acero que aun hunréa 
en la purpura inocente 
de elle infeliz. 
Sir. Cruel fentencia ! 
afsi Señor me de(pojas 
de lo que en lides diverfas 
te han conquiitado mas triunfos 
que aves ello vientos pueblan ? 
Rey. Ello fientes , e flo lloras ? 
quexate de un alma fiera, 
que para turbar mi vida 
folo impiedades alienta, 
Ea lin mirar quien es 4 los Solados. 
en dura prifien padezca. 
Embrspor que , grande Rey va prefo? 
Key. 
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Rey. Por tantas cauías , que apenas . 
para que las faustaga 
capaz caltigo le encuentra; 
buelve los ojos , y mira, 
lo que fu laña proterva 

Le feñala.. 
acaba de cometer 3: 
2 el huir ( fué providencia) 
con el acero manchado i 
en fangre le halles 

Sir. Es fuerza 
padecer, pero fin culpa. 

Rey. Calla pues 5 de mi prefencia . 
retirad elle cadaver, 
que al verle , mas la impaciencia 
me eftimula a lu caltigo. 

Emi. Ablorto miro, y fulpenía 
ignorando todo el cafo. 
Revocad Rey la fentencia, 
que Siroe no habrá quizá 
tal cometido. 

Rey. No quieras 
bolved leal por un traidor. 

Emir. Es que puede ; - 

Sir. No pretendas 
defender un infeliz, 
pues con morir [e remedia, 
tanta confulion de-males. 

Rey. Si con morir [e remedian, 
preven valor , que bien prefto 
lograrás lo que defeas. 

Emi. Que dices y Señor y que dices ? 

- Sobrefaltada. 

Rey.Que ha de morirzde que tiemblas! 
fulmino contra él el golpe, 
y refulta en ti la pena $ 
qué es elto * 

Emi. Quea quien es leal 
le afufta todo , y contempla 
que ello es defpañarlo todo: 

Si muere Siroe, [e queda 
tu Mageftad fin faber 
les demas Reos y expuelta . 


ap» 


Tragedia | 


2 muy notable peligra... 
tu vida. 
Rey. Bien me aconfejas; 
o lo miraré mejor; - 
3 mi lado fiempre vela. 
Sir. Ela piedad gran Señor 
quizas al daño te acerca, 
y puede engañarte Ldalpes, 
Emi. Yo Siroe? 
Sir Sí , quando encuentra 
el Rey en cada vaflallos 
( fegun el avilo ) cerca 
un enemigo , y le 1gnore 
uien es leal. 
Rey. De efla fofpecha 
brevemente me facáras 
Íi tan implo no fueras: 
Llevadle 5 parte al inftantos 
jamás a verle yo buelva. 
Buelve la efpalda. 
Sir. No alí Padre me [epares 
de tu amoro(a prelencia; 
mirad que inocente eftoy,. 
acordaos que el que ordenas' .. 
poner preío Señor; Siroe 
es tu hijos. 
Rey. Por la mefma 
razon , que un hijo traydor 
a ningun Padre aprovecha: 
Q:é aguardars * 
Sir. Ved que es rigor. 
Rey.De elle loy. 
Sir. Señor clemencia. 
Rey. No la hay para tantas culpas... 
Sir. No la hay en fin? | 
Rey. No. 
Sir. Pues vela, | 
que tu mayor enemigo, 
liempre á vueftro lado queda. 
Panfe con el la Guardia,y queda el Key, 


buelta la efpalda a Emira. 
Emi. Ay Siroe del alma mia; 
ha tirano Rey! Hosa 

| SOS. 
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Rey Sofpecha haíta que el Reo parezca 
de las razones de Siroe el darme por prifionero, 
he concebido : qué fuera y á efte fin fue la prefteza 
Mira al Soflayo, Le pone a fus pies. 
que Idaípes: - pero es error de deínudar el acero; 
nada de él mi fe recela. y quando á ellas plantas régias 
Emi. Cautelolo el Rey me mira: le iba á poner , vil recelo 
Si la malicia me arriefga juzgó la lealtad ofenía. 
con lo que Siroe le ha dicho, Mira con ceño d Medarfe. 
foy perdida : No me acecha Rey. Fina fe, grande exprelion ! 
Mira fi la vén, Med, Parece Idafpes que mueltras 
períona alguna en la (ala: tu ceño con tra mi? 
que o-afion mejor que elta Emi. Es 
para triunfar , ó morir; elcrupulo que fe acerca 
pierdame al fin , pero fea al honor tan delicado 
facrificando la vida que qualquier coto atropella, 
Saca el acero recelofa Med. Sabiendo que hay aleyolos, 
de efte tirano ; 4 que efpera qué accion á alterar no llega ? 
un odio tan partináz; Emi. De mi nadie ay que fofpeche 
muera A las iras : - del Rey abaxo, 
Ya á herir al Rey por la efpalda, y fa- Rey. No tenga 
len al proprio tiempo por diftintos la- una altercacion ( nacida 
dos Medarfe , y Laodice , vuelve el de lealtad ) mas cuerpo ; vuelva 
Rey al ruido, y ella fe turba. tu acero á la bayna Idafpes, 
Laod y Med. Qé intentas ? Emi. Perdonad Señor. 
'ey. Qué es elto Idafpes ? acaba. Rey. Acepta: 
Hed.Habla pues, que te defpzña lo que te mando obedece. 
a defiudar el acero ? Emi. No quiero tanta fineza 
aod. Que delito te gobierna delpreciar inobediente, 
para una accion [emejante ? pues fatisfecho te mueltras 
ey Qué dudas ? de mi: bien (ali del lance: ap. 
mir Fingir es fuerza: ap. Mas qué dirá (0 Rey ) la Perfia 
Habiendo oido granSeñor > viendo que á Siroe has mandado 
ahora á Sirve :- poner prefo ? 
fed. y Laod. A Siroe ? Key. Que lamenta 
mir. A Siroe , qué os altera ? j un objeto de las iras, 
10d. Albricias corazon mio. ap. eftragos de lo grandeza. - 
fed. Qué confultones fon éltas? ap. Med Siroe elta prelo Señor! 
no le acabo de matar? el juicio que pierda es fuerza, ap, 


ir. Que el traydor (fea el que fea) pero apele al difsimulo, 


vive muy cerca de vos aunque en el filencio muera, 
( y logro efta preheminencia Laod Que poco dura un placer. ap 
yo como ninguno ) quiero ay mi Siroe! 


D Roy. 
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Rey. En la cadena 
de la oprefton morirá. 

Emir. Señor tanto rigor temple: . 
parezca en publico juicio: 
oyele con piedad , vean 

ue antes de ufar el caftigo, 
te vales de la clemencia. 

Rey. Bien me aconlejas Idafpes; 
vea en fin la poftrer prueba 
de mi piedad ; haz al punto 

ue Arafe y Guardia le vuelvan 
a el Real Salon, que alli quiero 
que todo mi Reyno (epa 
que no hay efugio al caítigo, 
juftificada la ofenfa. 

Vafe y Criados menos los de las achas. 

Emir. Premías al fin como Rey, 


voy al punto : quien crelera apo 
que el Rey me llegára a dar 
tantas honras por ofenfas.  Mafe. 


Laod. Que confulion padecemos 
Medarle la; Mide 
Med. No lo se; dexa | 
que antes que el dolor me acabe 
acuda pronta á- faberla. V afe. 
Laod. De todos modos mi amor 
con la defgracia tropieza), 
pues al defcubrir el Puerto 
fiempre da con la tormenta. Yafe. 


ZAutacion de Carcel y fale Siroe fin ef- 
pada y Arafe con una luz. 

Araf. Elto ordena el Rey , Siroe , ya 
impaciente 
de mirar tu Íilencioz delinquente 
quiere que compadezcas,y á lu vilta 

ue te lleve mando. 

Sir. Nada relilta 
una obediencia fiel. 

Araf. Pues de efe modo 
te entregas a morir ? 

Sir Ay! que entre todo 


y q mas me acobarda ( trilte fuerte) 


Tragedía 


no verme prifionero, no la muerte; 
ni hallerme de mi padre abando- 
nado, hi 
me aflige,me eftremece en tal etado* 
folo en pena como efta 
me aflige , me acobarda y memo- 
leíta ] 
que padece mi fama (cruel herror!) 
la nota injufta de que foy traydor» 
Araf. No te ofrecen focorro en tantos 
males 
quantos ven tu razonítodos los leales 
fu obediencia y fu fe, decid , no 
abona 
daros la libertad con la Corona? 
Pues fielto defpreciaisSiroe valiente 
no te quexes del hado, vé prudente 
en oprelsion y riefgo tna eltraño 
aplicar gran remedio,á grande daño. - 
Sir.Que no me quiere bienes evidente 
el que me alienta á fer inobediente 
con mi Padre y. mi Rey, en todo 
jufto- ; 
Araf.Antes quieren libreros del infulto 
rigor de (u impiedad y el ultrajado, 
venza la fuerte folo conlo ofado. 
Sir. Antes labré morir que no acep- 
tarlo. 
Araf Elle delpecho yo fabré eftorvarlo; 
vamos. ] 
Sir. Suerte eruel,ya confeguida 
ves la yiétoria , ya mi trifte vida 
voy a facrificar con honrary fama, 
por un Padre un filencio y una Da- 
MES Vanfe. 


Salon Real con ¿luminacion exterior: 

Trono Real en medio del tablado com. 
afientos y mientras el quatro fale la com- 

parfa y todos , menos Arafe y Siroe:. 

y detras el Rey con infignias . 
Reales, 
AM ufic Supremas Deydades 3 
? a NACER 


Pe 


Haced que fe logren 
De Siroe y fu Padre 
Las dulces uniones, 
Y lus lienes Régias 

. La oliva corone. 

Rey. Yo Diofes pido lo mifmo, 
pues no obítante que me ponen 
Julticia y feguridad 
en ler Juez; ej Roy, y el golpe 
que fe dirige al Vaflallo, 
fiente el corazon. 

fale Arafe. Ya Siroe 
efpera vueltro permifo- 

Rey. Llegue Arale y mientras oye 
Perfia a lu Señor y. Rey, 
fentaos todos. 

Laod. O y Diofes. aparte. 
llego 4 perder mi efperanza. 

Med Menos fueran mis temores 
á no haber el lance errado. 

Emi. Ea Corazon difponte ap. 
á perderte , 0 á perder 
el centro de tus pafiones. 

fale Arafe con Siroe y Guardia. 

| Arafe. Aqui elta Siroe Señor. 

Sir. Aqui el ys en mil ocafiones 
llegó triunfante y ahora 

la fuerte Reo le expone 

fin culpa alguna: Ha Señor ? 

vuelvan nueftros Corazones 

reciprocamente 4 unirle, 

antes que la pena logre 

» | ahogarme. 

* [fey. Alzate Hijo, 

Íizntate y atento Oye, 
ir. Ya elpero defenojaros 
viendo que me daistal Nombre. 

%Wley. Ea Siroe , ya me tienes 

Juez ó Padre , de elto elcoge; 

O Padre para el Amor, 

O Juez para los rigores. 

No ignoras que te le ha hallado 

( no obltante tus negaciones) 
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en mil ocafiones Reo; 

[1 te arrojaron temores 

de ver dudo(o el laurel: 

yo perdono tus errores 

con que confizfes la culpa. 

Si otros han fido quien ponen 

en rie(go mi vida ; y tu 

los declaras 3 mi real nombre 

y mi palabra te empeño 

a lu perdon: Las pafiones 

de la amiltad , bien fe yo 

que hacen finezas mayores, 

pero á quien podrás querer 

mas queá un Rey y Padre ? oyes 
eltar mi vida en peligro, 

y has de fer ( dí ) tan indo cil, 

Z . . 
q te has de dexar morir. llora Siroe 
por un filencio ? no logren 

mas que un paternal afecto 
aleves obltinaciones: lloran los des 
Quieres que perezca un Padre? 
quieres que un aleve logre 

tu fangre propria verter ? 

No hijo mio , reconoce 

la afliccion en que me veo, 

y que un Padre todo honores 


Hace que fe arrodilla y Siroe le foftiene 
llorando los dos. 


refpeto y poder humilla, 

y anegado en confufiones 

te ruega como inferior, 

que me digas , que nu ignore 
quien me ofende,quien me agra via», 
dandote por que lo ororgues 
Trono , Laurel , Mageltad, 
mando y Podér : no te aogues 
en confufion , ni recelo; 

que dices pues , qué reípondes 7 

Siroe. Ya Padre , Dueño y Señor, 

herido de yueltras vozes 

el Corazon ; os avilo,. 
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que á tu lado hay quien efconde 
entre el agrado , las iras 
de venganza. 
Hacele “feñas Emira para que calle. 
Rey.Dime el nombre. 
Siroe. Ello Señor no diré : - 
Rey. Miralo bien, 
Siroc. Aunque corte 
tu Mageltad mi cabeza. 
Levantanfe todos y el Rey con enojo 
Rey. Ello dices ? 
Siroe. Efto elcoge 
mi e olicióna 
Rey. Ha fiera! 
traydor hijo, €infiel hombre, 
pues defprecias la piedad, 
prevente al terrible golpe 
de un Padre y Juez irritado, 
Tienes Corazon de bronce 
barbaro , pues no han podido 
hacer mella en él mis vozes ? 
-eallas y fufpiras ? ha! 
por ellos Celeltes orbes 
que ha de afombrar tu caltigo 
á Perla, 
Emira. Bien reconoce 
que elta culpado , Señor, 
pues fi no, dera el nombre 
del traydor por libertar(e: 
padezca mas aflicciones. 
Aparte d Emira., 
Siroe. Si Idalpes y culpado eltoy 
pero es de Efpiritu noble: 
ay donde pare el eltrago 
fi mi filencio [e rompe! 
y así Señor muera yo» 
pero protexto á los Diofes 
que es lnocente. 
Rey Medarle 
hablale tu. 
Med Aunque lo llore 
el amor de hermano » él fabe 
que es Keo . 


- Emira.Grave Íufto ! 


aparte 


ALA LL as 
g q — _—_ _—_—_—_— 


Tragedia 


Siroe. Elto propones? 
mas que dudo en tu ambicion, 
fiendo yo eftorvo á que logres 
el Laurel. 

Med. Diga Laodice 
la verdad. 

Laod.Yo en aflicciones 
me anego, y aun de mi propria. 
no fé. 

Rey. En vano diípones 
dorar los yerros; traydor 
te declaren mis rigores 
una y mil vezes. 


-Siyoe. Señor 


no [oy traydor , aunque te oye 
el que lo es, 
Aparte 
Rey. Pues Ít el que es traydor me oye 
toma mi eftoque 5 con él, 
Hacele tomar y tiembla Siroe. 
para gloría de tu nombre 
pon ña cabeza a mis piés. 
Siroe.Habrá mas tribulaciones! aparte. 
que he dicho,que he dicho Cielos? ' 
Rey. Ea llega Siroe : en bronce 
he de levantar eltatuas 
á tu accion. 
Siroe. Señor perdone 
tu refpeto , que yo:- 
Emira. Ha infiel ! 
Rey Buelves á tus negaciones? 
dices que efta el reo aqui, 
y le cal!as | A 
Embra. Mal conoces 
(Rey ) fu intencion dañadas 
pues para que te reportes, 
fiendo él el traydor , te pronta 
de efle nodo. 
Sir. Jultos D:oles 
yo traydor ? 
Emira. Vu traydor » f15 
y fino ya que te opones, 


publica publica el Reo. 


aparte. 


SirOt. 


A qTTtgapa ÉKÁ-—=—— 
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Siroe.Calla Idafpes no acongojes 
mi Corazon , pues diré ; 
Emira. Que eres traydor. 
Sir. Lo fupones 
tu. 
'Emira. Yo le bien que lo eres, 
Quitale el acero y fe le da a Emira. 
Rey. Suelta aleve : con mi eltoque 
( pues dices que él estraydor ) 
rompele fu pecho. 
Emira. A honores 
grandes y Coldroas, me provoca; 
- no que- un real acero embote 
en la fangre de un aleve. 
Sir. Yoaleve * tu :- 
Rey. Ten las vozes, 
y apele un Padre al poder 
ya que mi amor fe abandone: 
Guardias vuelva á la prifion, 
oprimanle los rigores, 
fin que la menor piedad 
de fer quien es lo derogue. 
Sir. Padre y Señor ? 
Rey. No foy Padre. 
Sir. Puesaunque mas me baldones, 
yo te he de fer hijo fiel 
hafta morir. 
Emir. Sus clamores 
no atendais. 
Laod. Templa el rigor, 
ó Señor! 
Rey. Mal me conozes. 
Med. Caltiga , 0 Padre ! difguftos. 
AfcenV ed Señor que el Pueblo indocil 
es una Hidra desbocada. 
Key. Nada aplaca mis rigores, 
llevadle pues, 
Sir. Si llevadme : 
tu impiedad publique el Orbe. 
Rey.Qué mas impiedad (9 Cruel! ) 
que la tuya * 
Emira. Los rigores 


le puedga llamar piedad 


A 


29 


a vilta de fus traycionos, 
Siroe. Es fuerza morir ? 
Rey. Si callas. 
Siroe. No hay remedio? 
Rey. El que tu elcoges. 
Sir. Pues a morir de leal, 
Rey.A lalir de mistemores, 
Emira. A remediar tantos daños. 
Med. A lograr mis intenciones. 
Laod. A (er infeliz Laodice. 
Araf. A guardar tu vida Siroe. 
Afcen. A avilar de todo al pueblo. 
Sir. Y en tantos males ,ó Diofes 
vuelvan á decir los ecos 
implorando los favores : - 
Todos y Mufica. Supremas Deydades 
Haced que fe logren 
De Siroe y lu padre 
Las dulces uniones, 
Y (us lienes Regias 2 
La oliva corone. 
Fin de la Jornada fegunda., 


JORNADA TERCERA. 


Saloncon una Puerta a un lado: dicen 
dentro los primeros verfos:y falenArafe 
como prefurofo y por el lado 
opuefto el Rey como 
afuftado. 


Unos. Viva el Principe Sirogs 
Otros. Todos á el furor perezcan 
haíta ponerle libre. Cajas y Salen, 
Tod Arma guerrayalarma guerra|guer- 
Rey. Arale , que novedad (ra, 
puede fer élla que altera 
mi quietud ? tu tan turbado, 
fin aliento , toda yerta 
la color, habla que es eflo * 
Aras. Grande daño,apricla apricla, 
Salva gran Señor tu vida 
del Pueblo (locura ciega ) 


que 


q 
que ya en Palacio fe ha entrado 
profanando quanto encuentra 5 
y alsi mientras yo los lalgo 
por aquelta parte opuefta 
4 reportar 5 toma aíilo 
en aquella oculta pieza, 
cerrandote por adentro;ruido dentro, 
no lo dilateis , no pueda 
fu palton defordenada 
ofenderos. Vafe facando la Efpada. 
Rey. Aunque muera 
he de apurar el motivo, 
que afuftando Viento y Tierra, 


feñala. 


dijo :::: Ae vafe. 
Voces. Siroe Viva viva. Cajas. 
viva fu libertad, Perfas. 
Sale Med. "Tumultuado temerofo. 


el Real Palacio atropella 

por la libertad de Siroe, 

y fi acalo es que penetra 

la parte que tengo yo: - 

en íu delgracia , le arrielga 

mi Perfona: de £us 1ras 

me libre aqui aunque dé mueltras:: 
de cobarde : que los riefgos, 

fe vencen cen la prudencia.  vafe. 


Entrafe Cerrando laPuerta donde mando 
Arafe entrar al Rey: y Salen Afcento y 
Pueblo por un lado y por el 0.ro 
Arafe con el acero en 
la mano. 


Araf. Donde vais Perfas valientes ? 
y tu Alcenio que cabeza 
eres de todos , adonde 
tearrojas 5 fin que prevengas 
que atropellas elSagrado 
de la Mageítad ? 

Afcen.No tengas 
valerofo Capitán 
recelo de que [e atreva 
al menor delito el Pueblo, 


T ragediía 


quando folamente anhela 
hablar al Rey y que ponga 
a Siroe libre. 

Uno. No hay pieza, 
que no fe haya regiftrado 


fi no es folamente aquella Señala. 
y ali por ver Íi alli eftá 
lleguemos. 

Araf. Nadie le atreva ¿m pidelo, 


ofadamente á llegar, 
que antes el coral que alienta 
por mis venas , verteré ; 
aunque [oy de Siroe , es fuerza af 
guardar la vida delRey, 
que foy leal y fegun mueltra, 
a fu amparo le ha acogido. 
Otro. Segun la guarda , dá ieñas 
de haber algun aleyolo 
opuelto a Siroe, 
Afcen. Parezca 
el traydor que alli Te oculta. 
Todos. Caygan las Puertas 4 Tierra. 


Se apoderan de lasPuertas fin poderlo ef 
torvar facan 4 Medarfe y queri- 
endole berir lo eftorva 

Afcenio, 


Araf Ay infelice ! mirad 
que es temendad violenta. 
Todos. Ya nada miramos 
muera Medarfe. 
AÁfcen No muera, 
-que aunque fiempre fue contrario 
a Sirve , para fu afrenta | 
viva - - quando á verle llegue 
coronado ; y pues la priefa 
nos llama a lu libertad, 
vamos amigos no ceda 
el afeéto de decir : - 
Todos. Siroe viva | 
Todos'Viva Perlas vafeAfccio y Pueblo 
17cd, Aclamadle á mi pelar. | 


que 


que fi el Cielo no fe empeña 

en Íu proteccion , yo haré 

que brevemente perezca. 
Araf Más mal begué 4 recelar: 

fin duda fué providencia 

no ocultarle el Rey alli; 


vafe. 


Va a entrar y fale el Rey con un papel 
en lamano y alguna 
Guarnicion, 


le iré a dar de todo cuenta. 
Rey. Tente Arale donde vas ? 
(nada ignoro ) y all aprelta 
planta y valor , á lacarme 
de temores y fofpechas. 
Araf. Como Señor. 
Key. Parte luego, 
y con gran [ecreto ordena, 
que en la priion donde efta, 
le le corte la cabeza 
á Siroe, 
Araf. Valgams el Cielo! aparte. 
Rey. Que te palma ?que te yela * 
Araf. Mira Señor tu peligro, 
y el Pueblo ? 
Rey. Luego que fea 
fu aleye cabeza , vil 
de(pojo de la inclemencia 
de un Berdugo ;3 mueftrala 
a los rebeldes , que al verla 
ferá coto a lu delorden 
la purpura que ella vierta: 
Parte prompto : te extremeces? 
no te enfleña fortaleza 
efte magnanimo pecho, 
pues liendo mi langre mefma 
lc me hace largo el inftante 
que ya [e tarda en verterla ? 
Mi real orden toma y parte, 
Dale el papel. 
ten filencio y con prelteza 
executa lo que digo - = 
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fin replica y que á la esfera 
juro , fi me hablas palabra, 
de arrojarte la cabeza 
a mis pies, 
Araf. Ya te obedezco: 
dadmeCielos fortaleza Aparte y vaf. 
Rey. Ponga coto a inobedientes 
fu exemplar , por mas que fean 
elcandalo de los vientos 
voces que diciendo alteran : ::- 
Voces. Viva Siroe ; y en lu amparo 
todos muramos. (ra de. 
Sale Laod.Remedia gran Señor, acele- 
tanto delorden, 
que en elquadras comuneras 
el Pueblo tumultuado, 
todo lo tala y lo quema: 
Dales a Siroe Señor, 
no oladamente cometan 
algun error. 
Rey. Le tendran muy breve. 
Laod. De que manera ? 
Rey. Habiendo partido Aráfe 
a poner fu vil cabeza 
a viíta de todos : ya 
aquel la alma tan pervería 
habrá pagado altivezes 
y trayciones. 
Laod. Cela cela, 
q has hecho Cofdroas q has hecho? 
fin cordura , ni prudencia Llora, 
tanto rigor decretaftes; 
pues quanto dijo mi lengua 
fué engaño”, - - Solo en venganza 
de un defprecio : las esferas 
viendole morir fin culpa, 
clamarán por lu inocencia; 
libra fu vida (1 hay tiempo, 
y tu Efpada jufticizra 
(una vez que Siros viva ) 
contra mi engaño delprenda 
venganzas á mis errores, 
crueldades á mis cautelas, 
You 


3% 

Yo te engañe: el , innocente 
te amo con alma fincera; 
hazlo gran Rey, no dilates 
tan barbara accion; oy vean 
que perdonas un herror 

y evitas una tragedia. 
Aprefuralo Señor, 

y fino loca y refuelta, 

al Pueblo declararé 

lu virtud y tu fiereza, 

que fiempre ha fido leal, 

y que la delgracia ordzna, 
¿Quede libre el delinquente, 
y el inocente perezca. 

Rey. Que dices Muger, que dices * 

Í1 aunque credito. dar quiera 

a tus voces , el remedio 

es ya tarde y no ap:ovecha: 
Ay mi malogrado 5 iroe! 

ay hijo! mas pues la eitrella 
nunca grata para mi 

me perligue 5 lu influencia 
haré que pare, acabando 

á el rigor, que me atormenta, 
mi vida: 


Saca la Efpada va a arrojarfe lobre ella 
y le detiene Laodice y Emira 
que Sale al mifmo 
tiempo. 


Las dos. Que haces Señor ? 
Rey. Arrebatóme 
alguna lla ma pequeña, 
que el pecho guarda de Padre: 
Traydor , €s; Lolo me peía 
lo que ya ndo faber 
lu muerte: ya nada os tenga 
-fufpenfos 5 que traes Idalpes! ! 
Emira. Que moderers la impaciencia 
del pueblo que 4 voces pide 
1 Siroe ; no Colídroas quieras 


exponerte á qualquier trance 


Tragedia 


de confequencias fune llas: 
Todo el Pueblo por el clama: 
por effas calles le encuentran, 
de mil en mil , en lu amparo 
tus vaíallos. 

Rey. Como tengas 
lu desbocado furor 
por un inftante ; no temas 
de mi riefgo. 


Emi Como? 


Rey. Arale, 

- ha llevado orden expreía 
de matarle. ' 

Emi. De matarle ? 

Rey. St. 

Emi, No gran Rey , No le cometa 
tan barbáto facrificio; 
reboque tu gran prudencia 
decreto tan rigorolo , 
tan inhumana. lentencias 
dame el fello Real Señor 
lere Nuncio que detenga 
tanto eltrago, 


Key. Me IRON 


Idafpes que Siroe muera. 

Laod. Hazlo Señor que no es jufto 
que otro vos (0 Rey ) perezca= = 
oy corno inculpable. 

Rey. Calla, | | 
que tu piedad me atormenta 
mas que lu muerte. 

Emz. No Coldroas, 
una ceguedad obícurezca 
tus blalones , tu virtud; 
que dira el mundo , y la Perfia 
de un hecho tan inhumano ?- 
de quien es Señor » te acuerda. 

Rey. No me olvido que es traydor. 

Emi. Tambien tu hijo 5 la prenda 
que joven en la Campaña 
(aunque la embidia lo fienta) 
fué efperanza de tus glorias | 
con fu yalor, y a elte, (ó penas) 

an 


han de matar ; y por quien ? 
por fu Padre 4no te yela 
no te extremece acordarte 
que es otro tu , que una mefma 
vida os alienta á los dos, 
y quando el horror cometa 
tan barbaro facrificio, 
aunque te mueitres de piedra 
dando el golpe en él , 0 Rey, 
el que reíulte en ti es fuerza; 
confiderale ya herido, 
corriendo por las arenas 
tu propria langre , y á el dar 
Prorumpe el Rey en llanto, 
el efpiritu con tierna 
voz , el que te dice , Ó Padre 
en que te agrauie * y fe queda 
en aquel extafis trifte, 
explicando luz tan bella, 
todos pidiendo Jufticia: 
y vos Señor; - 
Rey. Cela cela, 
que aprietan mucho tus voces 
paratener reliftencia: 
toma mi anillo Real, 
parte veloz no te tengas, 
y evita , que á un feroz golpe 
nueltras dos vidas perezcan. 
| Emi.Tu piedad le eftampe enMarmol,. 
Laod. Eterna á los figlos lea, 
Rey. Idalpes no tardes y no» 
parte prompto,corresbuela.aprefurado 
Sale Araf. Gran Señor, turbado. 
Rey. Arale , que ? 
Prorumpen todos en afectos de fétimitro, 
y Siroe 


dafele, 


nas! 
Emi. O Siroe ! 
ey, O hijo! 
Araf. Murió 
Á pronunciando fir alma bella, 
efiende Arale á mi Padre 


s 
5 
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declarale mi inocencia, 


i que ya obediente doy llora, 
lo mejor que dar pudiera. 
Murio vertiendo corales, 

Rey Ilafpes tu me confuela, llora. 


porque á tan horrendo golpe 
me falta la fortaleza. 

Emi. Llora , barbaro tu ruina. 

Laod. Llora impiadolo tu afrenta, 
pues el Altro mas hermolo 
le has eclipíado á los Perlas 

Rey. Yo muero de la afliccion. 

Emi. De quien, de quien te lamentas, 
fi eres tu folo el origen furiofz. 
de fu muerte ¿de que fiera 
aprendiftes a fer cruel ? 

Parte a las Aras funeltas; 

y de aquel pecho inocente 
faca el corazon ; tu ciega 

faña y no deje ya no 

delito que no cometa: 

bebe de fu fangre; facia 

el furor y monítruo , que apenas 
tendrás otro femejante 

en el Mundo, que te exceda : 
valdón de tu proprio fer, 
horror de los que goviernan, 
injuria de todo el Mundo, 
infernal furía , que elperas 
que viendo lo que has caufade 
tu proprio no defefperas ? 

ReyPues como tu ali me hablas? 
finges , O acalo es vehemencia? 

Emi. Halta aquí fingi , por ve Y 
fi fingiendo hallaba lenda 
de facrificar tu vida 
4 mi impiedad, 

Rey. Que te alienta 
á tal accion? que te ha hecho 
quien te amparo ? que es la queja * 

Emi. Tu me quitalte á mi Padre, 
tu el Trono , tu por poltrera 
impiedad , a Siroe mi Elpolo 

E me 


JA Tragedia 


me has quitado; ya no tenga fiendo la mas dura pena 
nada oculta : Emira foy admiranfe, no haberme con el vengado, 
hija de Afvite: que altera implo », antes que muriera. 
tu Pecho ? éfta foy 5 yo he fido Rey. Apercibete á elle trance. 
la que con fagaz cautela Emi, No veras en mi flaqueza. 
rovocó á Siroe a tu muerte, Rey. Muera anegada en tormentos;. 
y él lealá tanta inclemencia llevala. 
antes que manchar fu fama Emi. Vamos apriela 
cultofo a la muerte llega, Rey. Ha objeto de mis defgracias. 
facrificando la vida Vafecon Arafe , y 2 enardia. 
por Padre,Dama y prudencia; Emi. Ha barbaro Rey. 
El eferivio aquel papel Laod. No queda di 
por librarte fiel 5 fospechas a mi de(graciada fuerte 
y cargos acumulados mas remedio , que la enmienda, 
á una lealtad tan fuprema: - y llorar eternamente 
fue embidia , fue falledad, tan compaliva tragedia. 
fue traycion: dí, como alientas 
oyendo tales verdades ? Vanfe , y falen Pregunta , y Refpuefta 
Como áun mueltras fortaleza, cada uno por fu lado. 
quando te amenaza el Pueblo, | 
quando clama fu inocencia, Preg. Amiguiísimo Refpuefta 
quando te ves fia un hijo, con que ello viene á fer cierto 
a quien tu grande fiereza que tienes a tu Señor 
ha muerto inocentemente, en prifton ? 
quedando tu fama expuelta Refp. El Can Cerbero 
á ler oprobio y baldon, de fu Padre , afsi lo manda: 
de la gran naturaleza : pero fegun eltoy viendo 
Como: - en tu femblante , parece 
Rey. Calla , calla aleve. que te regocijas de ello: 
A4raf. Hay maravilla mas nueva! ap. Preg. Amigo mientras no venga 
Laod Ay Siroe del alma mia! ap. hacia mi caía el incendio 
Rey. Que aunque Yo he fido, pervería fiento , que la otra [e queme 
quien el golpe ha decretado, mas al fin del malel menos. 
tu fuiíteis cauía: no queda Refp. Pues ya que de efto te valesy' 
á mi pena mas defquite puedes ir la quenta haciendo 
que en dura prifion padezcas de que la tuya (e quema 
muerte larga entre tormentos: fin que haya humano remedio. 
Arafe luego la lleya Preg. Como , di? 
á la prifion. Refp Como á el lampiño 
Aras. Obedezco : de tu Señor ahora mefmo 
El brañido eftoque entrega. con muchtísimo del modo 
Tiralo a los pies del Rey. Arafelo lleva prefo. 


Emi. Yale delciño ; al le tienes Preg. Que dices? 


Refp. 
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Refp. Nadita mas. 
Preg Ay amo mio! llora, 
Refp Que bueno 
deja dejalos que pafen 
algun mal rato Jumento, 
que harto nos hacen rabiar 
quando los tenemos (ueltos, 
Preg. Sabes la caufa ? 
Refp. No [é; 
mas Co:idroas anda a!go inquieto, 
y el que le pone delante 
manda que le agarren luego. 
Preg. Es impio, es alevolo. 
Refp. A la verdad no es muy bueno: 
pero Íi tienes valor: :: 
nos oyen? 
Preg. Nadie. 
Refp. Memorables nos haremos. 
Preg. Di , como? 
Refp. Matando al Rey 
y librando nueftros dueños. 
Preg. Ella no es accion de Criados. 
Refp.En elo no difputemos; 
- te atreves tu ? 
Preg. Yo no. 
Refp. Con que no ? 
Preg. No, 
Refp. Pues yo tampoco me atre yo, 
que tengo mano pelada, 
y le puedo dar muy recto. 
Preg. Doja las burlas y vamos 
á taber que hay. 
Refp. Me convengo, 
que al fin nos han dado el Pan, 
y es precilo agradecerlo. 


Vanfe , y defcubrefe Prifion, y Siroe 


fentado. 


Siroe. Ya falta en mi la paciencia 
a el golpe del tolerar: 
abi aprecia la inocencia 


el Mundo llegando á dar 


premio y quietud al traydor, 

y caltigos á el leal ! 

En vano me canfo Cielos, 

en difeurrir , quando ya 

lolo efperando la muerte, 
tendrá fin el duro afan 

de mis defgracias ; (ó Diofes ! ) 
Donde donde Emira eltás, 

que tan olvidado vives 

del que padeciendo eltá 

por tu cuípa , y efperando 

el rigurofo y fatal 

golpe de la muerte ? ay Padre 1 
quien oy a delengañar 

llegara tu corazon 

de una aleve falledad. 


Quedafe reclinado y fufpenfo , y fale 
M 


eddr/C. 


Med. Un tumulto tan violento 
lolo fe puede evitar, 
quitandoles el fomento 
de (u origen ; todo eftá 
apique de perecer: 
y afsi me llego á arrojar 
( cumpliendo con mi ambicion 
y llegandole a librar 
al Rey ) á darle la muerte 
a Sirue : fufpento efta, 
y trilte alli , aquelta vez 
cara á cara ha de probar 
el acerbo golpe mio : 
Llega a Siroe , y el fe levanta afufado. 
Siroe , preven á el fatal . 
golpe del morir , valor. 
Sir. Que es lo que llego á efcuchar? 
ya llegó mi muerte 5 
Med Si. 
Sir. Quien hermano 4 decretar 
llegó mi fentencia ? 
Med. Yo, 
y porque te afombre mas, 
E el 
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el fiero Miniftro (oy 


que la viene 4 executar. 


Saca el acero,y retirafeSiroe temblando. 


Str. Hermano querido , en que 
te he podido yo agraviar t 
En que te ha defagradado 
aquel amor tan parcial, 

con que fiempre te eftimé 
fia ofenderte jamas * 

Es delito - haber nacido 
primero ? porque no hay 
otra culpa en mi , que pueda 
tus rigores alentar : 

tu Medarle has de tener 
valor, para derramar 


tu proprla Sangre !| no hermano , 


mira que en la Moledad 

+ delas barbaras Montañas, 
no Íe halla, no ) irracional 
que le arroje a cometer 

tan ciega temeridad. 

'2£ed. En vano tu me perfuades 

que tengo: de pedernal 

el corazon. 


Sir. Con mi llanto 


te le fabré yo ablandar: 
tu ) que al lado de mi Padre 
A de conquiftar 
fabiamente mi perdon, 


(fi hay en mi que perdonar y 


eres el mas fiero mobil 

a el daño ? ahora que Íagaz 
entendi, que compafivo 

- 4 darme la libertad 

venias , te.me declares 
Miniltro fiero y fatal 

de el ultimo parafifmo 
que me amenaza ? tendras 
Efptricu para hacer 

lo que dices! dit 


Med. Veras 


e TES) 
fr le tengo ó no , 4 mi faña 
mueres « 


Tragedia 


Sir. De tu ceguedad 
aunque dé en mas precipicio 
huire. vale buyendo. 
Med. En vano fera; 
que [olo el Cielo te puede ( 
de aquefta golpe librar. 
Vafe y falen Arafe , y Emira. 
Araf. Bella Emira, nada dudes; 
a Síroe vivo hallarás: 
confuclate con tu Efpofo, 
mientras vOy a convocar 
al Pueblo , para que libre 
de aqua le puedan facar, 
y a pelar de inconvenientes - 
del Real laurel coronar. vafe 
Emi Viva tu du heroyca: 
bulcare : 
Dentro 24 sa E n vano lerá 
huyas de mis iras. | 
Dentro Sir. Donde LR 
podra mi vida encontrar 
amparo * 


Sale Siroe luyendo de Medarfe, y E mi 
ra fe pone en medio de los 
dos al darle. 


Sale Med. Muete. 

Emi. Medar(e 
que vas a hacer ? 

Med A lacar 
el aleve corazon de Siroe: 
mas como has podido entrar 
halta aqui Ida pes , mediando 
doble la guardia € 

Emi. A dudar ll. ga apartes 
aun quien foy, a MESE 
mientras puedo alegurar 
la vida de Siroe: fabe | 
que me dio elte Sello Real, muclirale, | 
elRey para venir. 

Med. Luego 
cu valor me ayudara 


e 
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4 matar 4 Siroe ? 
Emi. Como 
(á tirano ) 11 4 el entrar 
la guardia me defpojó 
del acero. 
Med Solo fabre Yolograr 
la vitoria. 
Sir. Llega , llega, 
que aunque me intente (al var 
de tu rigor 3 ya apetezco 
morir por no tolerar 
mi deftino ; ya te efpero: 
llegue tu temeridad: 
rompeme el pecho tirano, 
rompeme ) llega, y veras 
aunque á tu altvez le pele, 
el Corazon mas leal. 
Ya a herirle,y fe detiene como dudando. 
Med. Si llegaré, (1. 
Emi.Ay de mi! 
como pudiera eltorbar 
elta defgracia 10 Arále 
quando te veré Jlegar. 
Siro. Que dudas ? llega inhumano. 
Med. Aunque mas quiero alentar 
la accion , no fe quien detiene 
golpe y planta: eltoy mortal. 
Emi. Siá ti te falta el valor 
y el animo , honrame en dar 
el Eftoque, y confeguida 
veras tu felicidad. 
Siroe. Tu Idalpes tambien te pones 
a el lado fiero y fatal 
de un aleve ? 
Emi. Si. 
Med. Ea toma. 
llega y obre la crueldad. 
Siro. Para que Lda(pes le tomas ? 
Dale , y fe pone a fu Lado. 
Emi.Para que puedas librar 
tu vida , tomale Siroe. 
Med. Qué has llegado á executar ? 
como dime es, tan vil trato, 


apartes 
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molftrandote tar infiel ? 


Siro. Calla, Ó te mato. 


Le amenaza al pecho. 
Emi.No [oy Idaspes , foy 4 tu pelar . 
Emira. 
Med. Que importa fiera, 
que importa , fi con llamar 
la guardia , tu pecho ingrato 
abrir el furor labra, 


Hace que fe va , y Siroe le detiene con 
el Acero , y Salen Arafe, 
y Guardia. 


Siro. Tente Ó te mato. 

Sale. Araf Grande Siroe vamos pronto, 
que elta toda la Ciudad 
aguardando fu confuelo 
enti: tu feguridad 
a quenta de todos corre. 

Med. Arále, favor le dá 
a Medarfe. 

Araf. Contra quien ? 

Med, Contra Siroe. 

Araf, Deja ya 
ela competencia loca, 
que folo el Pueblo leal, 
por Señor conoce á Siroe. 

Med. Murió mi felicidad. 

Emi. Vamos hacia el Trono Siroe, 
y en llegandole á ocupar, 

. no te olvides que hay aleves, 
que empezara caftigar. 
Por Medarfe. 

Med. Por mi lo dices, ya fé 
que mi ambicion me ha hecho das 
en aquefte precipicio: 
caltigame Siroe , dá 
efcarmiento á mi altivez ; - 

De Rodillas, 
Yo loy quien te quifo dar 
Traydora muerte , y maté 


a Lilo , juzgando dar 


38. | 
en ti el golpe: obre el caltigos::: 
Sir, Ya le llego 4 decretar | 
Med. De que modo t 
Sir. Renaciendo 
mi cariñoía amiftad 
Le alza , y le abraza. 
en los brazos , que el que tiene 
un Corazon tan Real 
como yo , fiempre volvió 
honras por agravios; ya 
eftas perdonados 
Med. Ahora 
fi que llego 4 penetrar, 
que eres digno de mas Lauros, 
ue los que el Pueblo te da, 
'Araf. Vamos Señor» 
Emi. Vamos Siroe, 
Sir. Vamos: lleguen a parar 
tantos fultos y torimeittos) 
todos en gloriola paz. 


Vanfez defenbrefe Plaza de Palacio , y 
Sale Cofdroas con infignias Reales de- 
fendiendofe de algunos conjurados 
con la Efpada , a quienes 
acompaña 4, CENIO» 


Ry.En vano intentaís rendirme) 
barbaros , pues aunqué lea 
en las Aras de la muerte, 
me habeis de hallar con defenfa. 
Afcen. Ved Perlas que €s vueítro Reyo 
Uno. Q e importara que lo fea, 
fi ha muerto al Principe 
Sirog , inocente. Muera. 
Todos Muera. 


Riñendo arrodillafeel Reysvan a herirle 
y Sale Emáira con el acero de fmudo) 
los detiene levantan- 
dofe el Rey. 


Sale Emira.Detened el fiero golpes 


ATragedia oyo 


fupuefto que le refe rvan 
para mi los altos Diofes. 
Rey. Como aleve $ 
Emi. Como ordenan 
ue lolo mi acero vengue 
lo grande de mis ofenfas: 
muere á mis Ícas: :: 


Ya d berirle; y Sale Siroe, la Compara, 
y Todos; y fe admira el | 
Rey de verle. 


Siroe.Detente: 
balta ya Emira . la ciega 
obitinación z tu y tu Padre 
dame los brazos, no temas) 
que ant.s perderé mil vidas, 
q aqui niuguno te ofenda. abrazale. 
Rey. Que vives Siroe | no apartes. 
de ii tan dulce cadena: | ! 
quien ha guardado tu vida * 
Sir. Arale fué, 
Key. O quien pudiera 
( delengañado de todo ) 
pagar lealtad y clemencia? 
Valallos , deudos y amigos) 
Corte: ilaltre dela Pertia, 
vencerle un hombre ali miímo 
es la hazaña mas excelfa: 
yo loy aquel Monítruo horrible, 
aquella indomable fiera 
aquel cocodrilo aleve, 
y aquella falía Sirena 
que con entrañas de roca, 
de humana fangre le alienta 5 
porque mi hijo amado Síroe 
murniefe , con mano acerba, | 
he difpuefto que acabafe 
4 la traydora violencia 
de un berdugo , O alos filos 
( mejor decirle pudiera ) 
de mi aleve tirania, 
9 miintrepida foberyia. 
Pero 
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Pero no es tanta mi culpa, 
que no tuviele evidencia 


de mi rie[go , en las traicienes 


altivezes y cautelas, 

que contra mi trifte vida 

ha maquinado efla fiera, 

que con el disfraz de Idaspes 

en mi palacio le hofpeda, 

refultando de mi muerte 

contra Siroe las lofpechas. 

Perdon le pido á mi hijo; 

perdon pido 4 ellas esferas; 

á mis Valallos, mi corte, 

rindiendo el pecho por tierra: 

yo os fuplico que el caltigo, 

que decretó mi dureza 

le execute en mi , que [oy 

acrehedor de la pena: 

y fiacalo la lealtad 

lo evitáre , en mi fe vea 

el Padre mas cariñolo, 

y el Monarca que defea 

dar fatisfaccion al Mundo, 
ue arrepentido proteíta 

lus delitos , fus infamias 

fus trayciones y cautelas, 

Gultofifsimo le entrego 

el Trono y la Silla regia, 

fiendo yo fu confejero 

vuelto el rigor en clemencia; 

pues ya veis que mi delito 

el roítro me fonrrofea; 

cefen todas las difcordiías 


trasladando 4 fu caveza lo executa. 


el Laurel y Real adorno; 
aclamadle todos , Perfas, 
diciendo , viva el inyióto 


Monarca de toda Perña, 
Todos. Viva Siroe. 
Sir. Yo lo admito 
por fer Señor honras vueltras; 
y volviendo bellaEmira 
a nueftro amor ) delibera, 
o el ol vidar la venganza, 
O perderme á mi; que aceptas ? 
Emi.Aprendiendo en ti piedades, 
quede la venganza muerta: 
y viva amor. 
Sir. Ahora Í1 
que loy tu elclavo Emira: ea llega, 
Danfe las manos. 
Refp.Que buena; 
vive Baco queel Pepino 
le convirtió en Berenjena. 
Med. Padre , Siroe ; confelados 
mis herrores, y ya abluclta 
la culpa por Siroe ; pido 
((1 está Laodice contenta) 
fu mano. 
Rey.Digo que Íi: 
pero re(pondate <élla. 
La. Amor, pues no hay otro medio, af 
fu gufto hagamos : no fuera 
cortés Í1 me reúfira 
anada : mi mano es elta. fe la dá, 
Rey Feliz dia. 
Emira , y Siroe. Gran placer. 
Laod y Medar. Se lereno la tormenta, 
Arafe y Afcenio.Se logró nueítro defeo 
To.Viva el nuevoRey de Perlia.Cajas 
Sir. Y aquí Senado difereto 
tiene fin elta Tragedia : - 
Todos Pidiendo todos perdon, 
de las faltas que haya en élla, 
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